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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL  APPLIANCES –  

SAFETY –  
 

Par t  2-1 3:  Part i cu l ar  req u i rem en ts  f o r  d eep  fat  f ryers ,   
f ry i n g  pan s  an d  s i m i l ar  app l i an ces  

 
 

FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E l ectrotechn i cal  Commiss i on  ( I EC)  i s  a  worl dwi de  organ i zat i on  for  s tandard i zati on  compri s i ng  
al l  nat i onal  e l ectrotechn i cal  commi ttees  ( I EC  Nati onal  Commi ttees) .  The  obj ect  o f  I EC  i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operati on  on  al l  questi ons  concern i ng  s tandard i zati on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron i c  f i e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i t i on  to  other acti vi t i es ,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  Standards ,  Techn i cal  Speci fi cati ons,  
Techn i cal  Reports ,  Publ i cl y  Avai l abl e  Speci f i cat i ons  (PAS)  and  Gu i des  (hereafter  re ferred  to  as  “ I EC  
Publ i cati on (s) ”) .  The i r  preparati on  i s  en trusted  to  techn i cal  comm i ttees;  any I EC  Nati onal  Commi ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may part i ci pate  i n  th i s  preparatory  work.  I n ternati onal ,  governmen tal  and  non -
governmen tal  organ i zat i ons  l i ai s i ng  wi th  the  I EC  al so  parti c i pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  co l l aborates  cl ose l y 
wi th  the  I n ternat i onal  Organ i zati on  for  S tandard i zati on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by  
ag reement  between  the  two  organ i zati ons .  

2 )  The  formal  deci s i ons  or  ag reemen ts  o f  I EC  on  techn i cal  matters  express,  as  nearl y  as  poss ibl e,  an  i n ternat i onal  
consensus  o f  opi n i on  on  the  re l evan t  subjects  s i nce  each  techn i cal  comm i ttee  has  represen tati on  from  al l  
i n terested  I EC  Nati onal  Commi ttees.   

3 )  I EC  Publ i cati ons  have  the  form  of  recommendati ons  for  i n ternati onal  u se  and  are  accepted  by  I EC  Nati onal  
Comm i ttees  i n  that  sense.  Wh i le  al l  reasonable  e fforts  are  made  to  ensu re  that  the  techn i cal  con ten t  of  I EC  
Publ i cati ons  i s  accu rate ,  I EC  cannot  be  hel d  responsi bl e  for  the  way i n  wh i ch  they are  u sed  o r  for  any  
m i s i n terpretati on  by  any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC  Nati onal  Commi ttees  undertake  to  appl y I EC  Publ i cat i ons  
transparen tl y  to  the  maximum  exten t  poss i bl e  i n  the i r  nat i onal  and  reg i onal  publ i cati ons .  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cat i on  and  the  correspond i ng  nat i onal  o r  reg i onal  publ i cat i on  shal l  be  cl earl y  i nd i cated  i n  
the  l atter.  

5 )  I EC  i tsel f  does  not  provi de  any attestat i on  o f  con form i ty.  I ndependen t  cert i f i cati on  bod ies  provi de  con form i ty 
assessmen t  servi ces  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC  marks  o f  con form i ty.  I EC  i s  n ot  responsi bl e  for  any 
servi ces  carri ed  ou t  by i ndependen t  certi f i cati on  bod i es .  

6)  Al l  u sers  shou ld  ensu re  that  they have  the  l atest  ed i t i on  o f  th i s  publ i cati on .  

7)  No  l i abi l i ty  shal l  attach  to  I EC  or  i ts  d i rectors,  employees,  servan ts  o r  agen ts  i ncl ud i ng  i nd i vi dual  experts  and  
members  o f  i ts  techn i cal  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Commi ttees  for  any personal  i n j u ry,  property  damage  or  
o ther  damage  o f  any natu re  whatsoever,  whether  d i rect  or  i nd i rect,  o r  for  costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  o f  the  publ i cati on ,  u se  o f,  o r  re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cat i on  o r  any o ther  I EC  
Publ i cati ons .   

8 )  Atten t i on  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  ci ted  i n  th i s  publ i cat i on .  Use  o f  the  referenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensable  for  the  correct  appl i cati on  o f  th i s  publ i cati on .  

9 )  Atten t i on  i s  d rawn  to  the  poss ibi l i ty  that  some  of  the  e l emen ts  o f  th i s  I EC  Publ i cati on  may be  the  subj ect  o f  
paten t  r i gh ts .  I EC  shal l  no t  be  he l d  responsi bl e  for  i den ti fyi ng  any or  a l l  such  paten t  ri gh ts .  

DISCLAIMER 
Th i s  Con so l i d ated  vers i o n  i s  n o t  an  o f f i c i al  IEC  Stan dard  an d  h as  been  p repared  fo r  
u s er  con ven i en ce.  On l y  t h e  cu r ren t  vers i o n s  o f  t h e  s t an dard  an d  i t s  amen dmen t (s )  
are  t o  be  con s i d ered  t h e  o f f i c i al  d o cumen ts .  

Th i s  Con so l i d ated  vers i o n  o f  I EC  60335-2-1 3  bears  t h e  ed i t i o n  n umber  6 . 1 .  I t  co n s i s ts  o f  
t h e  s i x th  ed i t i o n  (2009-1 2)  [ d ocumen ts  61 /3873/FDIS  an d  61 /3925/RVD]  an d  i t s  
am en dmen t  1  (201 6-04)  [ d o cumen ts  61 /51 08/FDIS  an d  61 /51 39/RVD] .  Th e  t ech n i cal  
co n ten t  i s  i d en t i cal  t o  t h e  base  ed i t i o n  an d  i t s  am en dmen t .  
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I n  t h i s  Red l i n e  vers i o n ,  a  ver t i cal  l i n e  i n  t h e  m arg i n  s h ows  wh ere  t h e  t ech n i cal  co n ten t  
i s  m od i f i ed  b y  am en dmen t  1 .  Ad d i t i o n s  are  i n  g reen  t ex t ,  d e l et i o n s  are  i n  s t r i keth ro u g h  
red  t ex t .  A  s eparate  Fi n al  vers i o n  w i t h  al l  c h an g es  accep ted  i s  avai l ab l e  i n  t h i s  
p u b l i cat i o n .  

I n ternational  Standard  IEC  60335-2-1 3  has  been  prepared  by I EC  techn ical  commi ttee  61 :  
Safety  of  household  and  s im i lar  e lectri cal  appl iances.  

The  principal  changes  i n  th is  ed i ti on  as  compared  wi th  the  fi fth  ed i ti on  of  I EC  60335-2-1 3  are  
as  fo l l ows  (m inor changes  are  not  l i s ted) :  

– the  scope  i s  changed  to  cover household  and  s im i lar  use,  

– add i ti onal  i nstructions  are  added  to  reflect  the  con ten t  of  the  scope  (7. 1 2) .  

Th is  b i l i ngual  vers ion  (201 3-07)  corresponds  to  the  monol i ngual  Eng l i sh  version ,  publ i shed  i n  
2009-1 2.   

The  French  version  of  th i s  s tandard  has  not  been  voted  upon .  

Th is  publ i cation  has  been  drafted  i n  accordance  wi th  the  ISO/IEC  Di recti ves,  Part  2 .  

Th is  part  2  i s  to  be  used  i n  con juncti on  wi th  the  latest  ed i tion  of  I EC  60335-1  and  i ts  
amendments.  I t  was  establ i shed  on  the  basis  of  the  fou rth  ed i t i on  (2001 )  of  that  s tandard .  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  men t i oned  i n  th i s  s tandard ,  i t  re fers  to  I EC  60335-1 .  

Th is  part  2  supplements  or  mod i fi es  the  correspond ing  clauses  i n  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert  that  publ ication  i n to  the  IEC  standard :  Safety  requ i rements  for  deep  fat  fryers,  frying  
pans  and  s im i lar  appl iances.  

When  a  parti cu lar subclause  of  Part  1  i s  not  men tioned  i n  th i s  part  2 ,  that  subclause  appl ies  
as  far as  i s  reasonable.  When  th is  s tandard  states  "add i t ion ",  "mod i fi cation "  or  " replacement" ,  
the  re levant  text  i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing ly.  

NOTE  2  The  fo l l owi ng  numberi ng  system  i s  u sed :  

– subclauses,  tabl es  and  f i gu res  that  are  n umbered  s tart i ng  from  1 01  are  add i t i onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– u n l ess  notes  are  i n  a  new subclause  or  i nvol ve  notes  i n  Part  1 ,  they are  numbered  s tart i n g  from  1 01 ,  i ncl ud i ng  
those  i n  a  rep laced  cl ause  or  subclause;   

– add i t i onal  annexes  are  l e ttered  AA,  BB,  e tc.  

NOTE  3  The  fo l l owi ng  pri n t  types  are  u sed :  

– requ i rements:  i n  roman  type;  

– test specifications: in italic type;  

– notes:  i n  smal l  roman  type .  

Words  i n  bo l d  i n  the  text  are  def i ned  i n  C l ause  3 .  When  a  def i n i t i on  concerns  an  ad j ecti ve,  the  ad jecti ve  and  the  
associ ated  noun  are  al so  i n  bo l d .  
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The  commi ttee  has  decided  that  the  con ten ts  of  the  base  publ ication  and  i ts  amendment  wi l l  
remain  unchanged  un ti l  the  stabi l i ty  date  i nd icated  on  the  IEC  web s i te  under 
"h ttp: //webstore. iec. ch "  i n  the  data re lated  to  the  speci fi c  publ i cation .  At  th is  date,  the  
publ i cation  wi l l  be   

•  recon fi rmed ,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a  revised  ed i ti on ,  or  

•  amended .  

NOTE  4  The  atten ti on  o f  Nat i onal  Commi ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ i pment  manu factu rers  and  test i ng  
organ izat i ons  may need  a  trans i t i onal  peri od  fo l l owi ng  publ i cati on  of  a  new,  amended  or  revi sed  I EC  publ i cat i on  i n  
wh i ch  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i remen ts  and  to  equ i p  themselves  for  conducti ng  new or  
revi sed  tests .  

I t  i s  the  recommendati on  o f  the  commi ttee  that  the  con ten t  o f  th i s  publ i cati on  be  adopted  for  implemen tati on  
nat i onal l y  no t  earl i er  than  1 2  mon ths  or  l ater than  36  mon ths  from  the  date  o f  publ i cati on .  

The  fo l lowing  d i fferences  exist  i n  the  coun tries  i nd icated  below.  

– 3 . 1 . 9 :  Normal  operati on  i s  d i fferen t  (USA) .  

– 7 . 1 :  Non - immers ib l e  appl i ances  are  requ i red  to  be  marked  wi th  a  warn i ng  agai nst  immers i on  (Canada and  
USA) .  

– 7 . 1 :  Appl i ances  are  requ i red  to  be  marked  wi th  the  i den t i ty  o f  the  appropri ate  connector  when  i t  i n corporates  
a  thermostat  (Canada  and  USA) .  

– 1 1 . 2 :  P l ywood  9 , 5  mm  th i ck i s  u sed  for  the  test  corner  (USA) .  

– 1 1 . 7:  Appl i ances  are  operated  u n ti l  a  speci f i ed  quan ti ty  o f  food  i s  cooked  (USA) .  

– 1 1 . 8 :  The  o i l  temperatu res  are  h i gher (USA) .  

– 1 9 . 2 :  The  test  i s  d i fferen t  (USA) .  

–  1 9 . 1 3 :  The  o i l  temperatu res  are  h i gher  (USA) .  

– 1 9 . 1 01 :  The  test  i s  n ot  carri ed  ou t  (USA) .  

– 25 . 7:  The  types  of  cords  are  d i fferen t  (USA) .   

–  30 . 2 :  For  fryi ng  pans,  30 . 2 . 3  appl i es  (USA) .  

 

 

IMPORTANT – Th e  “ co l o u r  i n s i d e”  l o g o  o n  t h e  co ver  pag e  o f  t h i s  p u b l i cat i o n  i n d i cates  
t h at  i t  co n tai n s  co l o u rs  wh i ch  are  con s i d ered  t o  be  u s efu l  f o r  t h e  co rrec t  u n d ers tan d i n g  
o f  i t s  con ten ts .  Users  s h o u l d  t h erefo re  p r i n t  t h i s  p u b l i cat i o n  u s i n g  a  co l o u r  p r i n ter .  
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INTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  drafti ng  of  th i s  I n ternational  Standard  that  the  execution  of  i ts  
provis ions  i s  en trusted  to  appropriate ly  qual i fied  and  experienced  persons.  

Th is  standard  recogn izes  the  i n ternational l y  accepted  level  of  protection  against  hazards  such  
as  e lectri cal ,  mechan ical ,  thermal ,  f i re  and  rad iation  of  appl iances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  i n to  accoun t  the  manu factu rer's  i nstructions.  I t  also  covers  abnormal  
s i tuations  that  can  be  expected  i n  practi ce  and  takes  i n to  account  the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena can  affect  the  safe  operation  of  appl iances.  

Th is  standard  takes  i n to  accoun t  the  requ i rements  of  I EC  60364  as  far as  possible  so  that  
there  i s  compatibi l i ty  wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl iance  i s  connected  to  the  supply 
mains.  However,  nati onal  wi ri ng  ru les  may d i ffer.  

I f  an  appl iance  wi th in  the  scope  of  th is  s tandard  also  i ncorporates  functions  that  are  covered  
by another part  2  o f  I EC  60335,  the  re levant  part  2  i s  appl ied  to  each  function  separately,  as  
far  as  i s  reasonable.  I f  appl icable,  the  i n fl uence  of  one  functi on  on  the  other i s  taken  i n to  
accoun t.  

When  a  part  2  s tandard  does  not  i nclude  add i ti onal  requ i rements  to  cover hazards  deal t  wi th  
i n  Part  1 ,  Part  1  appl ies.   

NOTE  1  Th i s  means  that  the  techn i cal  comm i ttees  respons ib le  for  the  part  2  s tandards  have  determ i ned  that  i t  i s  
no t  necessary  to  speci fy  part i cu l ar  requ i remen ts  for  the  appl i ance  i n  questi on  over and  above  the  general  
requ i remen ts .   

Th is  standard  i s  a  product  fami l y  standard  deal i ng  wi th  the  safety  of  appl iances  and  takes  
precedence  over hori zon tal  and  generic  standards  covering  the  same  subject.  

NOTE  2  Hori zon tal  and  generi c  s tandards  coveri ng  a  hazard  are  no t  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
cons i derati on  when  devel opi ng  the  general  and  part i cu l ar  requ i remen ts  for  the  I EC  60335  seri es  of  s tandards.  For 
example,  i n  the  case  of  temperatu re  requ i remen ts  for  su rfaces  on  many appl i ances,  generi c  s tandards ,  such  as  
I SO  1 3732-1  for  ho t  su rfaces,  are  not  appl i cabl e  i n  add i t i on  to  Part  1  o r  part  2  s tandards.  

An  appl iance  that  compl ies  wi th  the  text  o f  th is  standard  wi l l  not  necessari l y  be  considered  to  
comply wi th  the  safety  principles  of  the  standard  i f,  when  examined  and  tested ,  i t  i s  found  to  
have  other featu res  that  impai r  the  level  o f  safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl iance  employing  materials  or having  forms  of  construction  d i fferi ng  from  those  detai l ed  
i n  the  requ i rements  of  th is  s tandard  may be  examined  and  tested  accord ing  to  the  i n ten t  o f  
the  requ i rements  and ,  i f  found  to  be  substan tial l y  equ ivalen t,  may be  considered  to  comply 
wi th  the  standard .  
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL  APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Par t  2-1 3:  Part i cu l ar  req u i rem en ts  f o r  d eep  fat  f ryers ,   

f ry i n g  pan s  an d  s i m i l ar  app l i an ces  
 
 
 

1  Scope  

Th is  clause  of  Part  1  i s  replaced  by the  fo l l owing .  

Th is  I n ternational  Standard  deals  wi th  the  safety of  e lectri c  deep fat  fryers  having  a 
recommended  maximum  quan ti ty  of  o i l  not  exceed ing  5  l ,  frying  pans,  woks  and  other 
appl iances  i n  wh ich  o i l  i s  used  for  cooking ,  and  i n tended  for household  use  and  s im i lar  use,  
thei r  rated  vo l tage  being  not  more  than  250  V.  

Appl iances  i n tended  for normal  household  and  s im i lar  use  and  that  may also  be  used  by 
l aymen  i n  shops,  i n  l i gh t  i ndustry  and  on  farms  are  wi th in  the  scope  of  th i s  s tandard .  
However,  i f  the  appl iance  i s  i n tended  to  be  used  professional l y  to  process  food  for 
commercial  consumption ,  the  appl iance  i s  not  considered  to  be  for  household  and  s im i lar  use  
on ly.  

As  far  as  i s  practicable,  th is  s tandard  deals  wi th  the  common  hazards  presented  by 
appl iances  that  are  encoun tered  by al l  persons  i n  and  around  the  home.  However,  i n  general ,  
i t  does  not  take  i n to  accoun t  

– persons  ( i nclud ing  ch i l dren )  whose   

•  physical ,  sensory or  men tal  capabi l i ti es;  or   

•  l ack of  experience  and  knowledge   

preven ts  them  from  using  the  appl iance  safely wi thou t  supervi s ion  or  i nstruction ;  

– ch i ldren  playing  wi th  the  appl iance.  

NOTE  1 01  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  fact  that  

– for  appl i ances  i n tended  to  be  u sed  i n  veh i cl es  or on  board  sh i ps  or  ai rcraft ,  add i t i onal  requ i remen ts  may be  
necessary;  

– i n  many coun tri es  add i t i onal  requ i remen ts  are  speci fi ed  by  the  nati onal  heal th  au thori t i es ,  the  nat i onal  
au thori t i es  responsi bl e  for  the  pro tecti on  of  l abou r and  s im i l ar  au thori t i es .  

NOTE  1 02  Th i s  s tandard  does  not  appl y to  

– deep  fat  fryers  fo r  commerci al  u se  ( I EC  60335-2-37) ;  

– commerci al  mu l t i -pu rpose  cooki ng  pans  ( I EC  60335-2-39) ;  

– appl i ances  i n tended  to  be  u sed  i n  l ocati ons  where  speci al  cond i t i ons  prevai l ,  su ch  as  the  presence  o f  a  
corros i ve  o r  expl os i ve  atmosphere  (dust,  vapou r  o r  gas) .  

2  No rm at i ve  referen ces  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

3  Term s  an d  d ef i n i t i o n s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  
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3. 1 . 9  Replacement: 

n o rmal  o perat i o n  
operation  of  the  appl iance  under the  fo l l owing  cond i t ions:  

Deep  fat  fryers  are  operated  fi l l ed  wi th  sun flower o i l  to  the  m in imum  oi l  l evel  marked  on  the  
appl iance.  

Frying  pans  are  operated  f i l l ed  wi th  frying  o i l  to  a  he igh t  o f  1 0  mm  above  the  h ighest  poin t  of  
the  heated  su rface  un ti l  the  temperature  of  the  o i l  attai ns  250  °C  at  the  cen tre  of  the  heated  
su rface.  The  temperatu re  of  the  o i l  i s  main tained  at  250  °C  ± 1 5  °C,  or  at  the  h ighest  
temperatu re  al l owed  by the  t h erm os tat  i f  th i s  i s  l ower.  I f  the  appl iance  does  not  have  a  
t h erm os tat ,  the  temperatu re  i s  main tained  by swi tch ing  the  supply  on  and  off.  

Woks  are  f i l l ed  wi th  frying  o i l  to  a  depth  of  1 0  mm  and  operated  as  speci fi ed  for  frying  pans.  

4 Gen eral  req u i remen t  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

5  Gen eral  co n d i t i o n s  f o r  t h e  t es ts  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

5.2  Addition: 

NOTE  1 01  I f  the  test  o f  1 5 . 1 01  has  to  be  carri ed  ou t,  th ree  add i t i onal  samples  are  requ i red .  

5. 1 01  Deep fat fryers that can also be used as frying pans are tested as deep fat fryers or as 
frying pans,  whichever is more unfavourable.  

NOTE  Deep  fat  fryers  i ncorporat i ng  heati ng  e l emen ts  that  do  not  pro ject  i n to  the  o i l  con tai ner,  and  are  not  marked  
wi th  the  m i n imum  o i l  l evel ,  are  consi dered  to  be  usabl e  as  fryi ng  pans.  

6  Cl as s i f i cat i o n  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

7 Mark i n g  an d  i n s t ru c t i o n s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

7. 1  Addition: 

Deep  fat  fryers  shal l  be  marked  wi th  the  maximum  o i l  l evel .  They shal l  al so  be  marked  wi th  
the  m in imum  o i l  l evel ,  un less  they can  be  used  as  frying  pans.  

Appl iances  i n tended  to  be  partial l y  immersed  i n  water  for  clean ing  shal l  be  marked  wi th  the  
maximum  level  o f  immersion  and  wi th  the  substance  of  the  fo l l owing :  

Do  not  immerse  beyond  th i s  l evel .  
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7. 1 2  Addition: 

The  i nstructions  for  appl iances  i ncorporating  an  appl iance  i n let,  and  i n tended  to  be  partial l y  or 
completely  immersed  i n  water for clean ing ,  shal l  s tate  that  the  connector  must  be  removed  
before  the  appl iance  i s  cl eaned  and  that  the  appl iance  i n let  must  be  dried  before  the  
appl iance  i s  used  again .  

The  i nstructions  for  portable  deep fat  fryers  and  other appl iances  not  i n tended  to  be  immersed  
i n  water  for  clean ing  shal l  s tate  that  the  appl iance  must  not  be  immersed .  

NOTE  1 01  Po r tab l e  f r y i n g  p an s  are  consi dered  to  be  appl i ances  that  are  i n tended  to  be  immersed  i n  water  for  
c lean i ng .  

The  i nstructi ons  for  appl iances  i n tended  to  be  used  wi th  a  connector i ncorporating  a  
t h erm os tat  shal l  s tate  that  on ly  the  appropriate  connector  must  be  used.  

The  i nstructions  shal l  i nclude  detai l s  on  how to  clean  su rfaces  i n  con tact  wi th  food  or o i l .  

The  i nstructions  shal l  s tate  that  the  appl iance  i s  not  i n tended  to  be  operated  by means  of  an  
external  t imer or  a  separate  remote-con tro l  system.  

The  i nstructions  shal l  i nclude  the  substance  of  the  fo l l owing :  

Th is  appl iance  i s  i n tended  to  be  used  i n  household  and  s im i lar  appl ications  such  as:  

– s taff  ki tchen  areas  i n  shops,  o ffi ces  and  other working  envi ronments;  

– farm  houses;  

– by cl ien ts  i n  hotels ,  motels  and  other  residential  type  envi ronments;  

– bed  and  breakfast  type  envi ronments.  

NOTE  1 02  I f  the  manu factu rer  wan ts  to  l im i t  the  use  o f  the  appl i ance  to  l ess  than  the  above,  th i s  must  be  cl earl y  
s tated  i n  the  i ns tructi ons .  

8  Pro tec t i o n  ag ai n s t  access  to  l i ve  par t s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

9  Star t i n g  o f  m o to r -operated  app l i an ces  

Th is  clause  of  Part  1  i s  not  appl icable.  

1 0  Power  i n pu t  an d  cu rren t  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 1  Heat i n g  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

1 1 . 2  Modification: 

Portable appliances  are placed away from the walls of the test corner.  
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1 1 . 3  Addition: 

The temperature rise of the oil in deep fat fryers is determined by means of thermocouples 
attached to disks of copper or brass,  15 mm in diameter and 1  mm thick.  

1 1 . 7  Replacement: 

Appliances are operated until steady conditions are established.  

1 1 . 8  Addition: 

The temperature of the oil in deep fat fryers and similar appliances is measured at least 
10 mm from the wall of the container and 10 mm above the bottom.  However,  the temperature 
is measured 10 mm above the highest point of heating elements if they are located in the 
container.  The temperature shall not exceed 225 °C,  except that a temperature of 243 °C is 
allowed for the first cycle of operation of the thermostat.  

The temperature rise of parts of deep fat fryers likely to be contacted by spilt oil shall not 
exceed 275 K.  

When an appliance connector incorporates a thermostat,  the temperature rise limit for the 
pins of the inlet does not apply.  

1 2  Vo i d  

1 3  Leakag e  cu r ren t  an d  e l ec t r i c  s t ren g th  at  o perat i n g  tem peratu re  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 4  Tran s i en t  o vervo l tag es  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 5  Mo i s tu re  res i s tan ce  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

1 5. 1 01  Appl iances  i n tended  to  be  partial l y  or  completely immersed  i n  water  for clean ing  
shal l  have  adequate  protection  against  the  effects  of  immersion .  

Compliance is checked by the following tests,  which are carried out on three additional 
appliances.  

The appliances are operated under normal operation  at 1 ,15 times rated power input,  until 
the thermostat operates for the first time.  Appliances without a thermostat are operated until 
steady conditions are established.  The appliances are disconnected from the supply,  any 
appliance connector being withdrawn.  They are then completely immersed in water containing 
approximately 1  % NaCl and having a temperature between 10 °C and 25 °C,  unless they are 
marked with the maximum level of immersion,  in which case they are immersed 50 mm 
deeper than this level.  

After 1  h,  the appliances are removed from the saline solution,  dried and subjected to the 
leakage current test of 16.2.  
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NOTE  Care  i s  to  be  taken  to  ensu re  that  al l  mo i s tu re  i s  removed  from  the  i n su l ati on  around  the  pi ns  o f  appl i ance  
i n l ets .  

This test is carried out four more times,  after which the appliances shall withstand the electric 
strength test of 16.3,  the voltage being as specified in Table 4.  

The appliance having the highest leakage current after the fifth immersion is dismantled and 
inspection shall show that there is no trace of liquid on insulation that could result in a 
reduction of clearances and creepage distances below the values specified in Clause 29.  

The remaining two appliances are operated under normal operation  at 1 ,15 times rated 
power input for 240 h.  After this period,  the appliances are disconnected from the supply and 
immersed again for 1  h.  They are then dried and subjected to the electric strength test of 
16.3,  the voltage being as specified in Table 4.  

Inspection shall show that there is no trace of liquid on insulation that could result in a 
reduction of clearances and creepage distances below the values specified in Clause 29.  

1 6  Leakag e  cu r ren t  an d  e l ec t r i c  s t ren g th  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 7  Over l oad  p ro tec t i o n  o f  t ran s fo rm ers  an d  as soc i ated  c i rcu i t s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 8  En d u ran ce  

Th is  clause  of  Part  1  i s  not  appl icable.  

1 9  Abn o rmal  o perat i o n  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

1 9. 1  Addition: 

Deep fat fryers incorporating a thermal cut-out of the capillary type are also subjected to the 
test of 19.101.  

Deep fat fryers with detachable heating elements  are also subjected to the test of 19.102.  

Frying pans are not subjected to the tests of 19.4 and 19.5.  

1 9.2  Addition: 

Deep fat fryers are filled with oil to a height of 10 mm above the highest point of the bottom of 
the container.  If the heating element is located in the container,  the appliance is filled to a 
height of 10 mm above the highest point of the heating element.  If the container has an 
inclined bottom and a rotating basket,  the quantity of oil is 60 % of that required to fill the 
appliance to the minimum marked level.  

Frying pans are operated without oil in the container.  

C
o
p
y
r
i
g
h
t
e
d
 
m
a
t
e
r
i
a
l
 
l
i
c
e
n
s
e
d
 
t
o
 
U
n
i
v
e
r
s
i
t
y
 
o
f
 
T
o
r
o
n
t
o
 
b
y
 
T
h
o
m
s
o
n
 
S
c
i
e
n
t
i
f
i
c
,
 
I
n
c
.
 
(
w
w
w
.
t
e
c
h
s
t
r
e
e
t
.
c
o
m
)
.
 
 
T
h
i
s
 
c
o
p
y
 
d
o
w
n
l
o
a
d
e
d
 
o
n
 
2
0
1
6
-
0
4
-
2
8
 
0
6
:
5
4
:
1
6
 
-
0
5
0
0
 
b
y
 
a
u
t
h
o
r
i
z
e
d
 
u
s
e
r
 
U
n
i
v
e
r
s
i
t
y
 
o
f
 
T
o
r
o
n
t
o
 
U
s
e
r
.
 
 
N
o
 
f
u
r
t
h
e
r
 
r
e
p
r
o
d
u
c
t
i
o
n
 
o
r
 
d
i
s
t
r
i
b
u
t
i
o
n
 
i
s
 
p
e
r
m
i
t
t
e
d
.



 – 1 2  – I EC  60335-2-1 3:2009+AMD1 :201 6  CSV  

    I EC  201 6  

1 9.3  Modification: 

Frying pans are tested at 1 ,15 times rated power input,  the thermostat being adjusted to its 
highest setting.  

1 9. 1 3  Addition: 

The temperature of the oil in deep fat fryers and the temperature at the centre of the heated 
surface of frying pans shall not exceed 295 °C.  During the tests of 19.2 and 19.3,  the 
temperature of the oil in deep fat fryers,  measured 5 mm below the oil level and at a distance 
of not less than 5 mm from any surface inside the container,  shall not exceed 265 °C.  
However,  a temperature of 280 °C is allowed for the first cycle of operation of the thermostat.  

A temperature rise of 200 K is allowed for the floor and the walls of the test corner during the 
first minute of the test of 19.102.  

1 9. 1 01  Deep fat fryers incorporating a thermal cut-out of the capillary type are tested as 
specified in 19.4 but with the capillary tube ruptured.  

1 9. 1 02  Detachable heating elements,  which are not automatically disconnected from the 
supply when they are removed from the deep fat fryer,  are placed on the floor of the test 
corner in the most unfavourable position and operated at rated power input.  

20  Stab i l i t y  an d  m ech an i cal  h azard s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

21  Mech an i cal  s t ren g th  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

22  Con s t ru c t i o n  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

22. 1 2  Addition: 

The test on handles of deep fat fryers is carried out with the appliance at the operating 
temperature obtained during the test of Clause 11 .  A vertical force is applied for 30 seconds 
to the lifting surface of each handle of the appliance.    

The force applied on each handle is: 

– 1,5 w for an appliance with one handle,  

– 0,75 w for an appliance with more than one handle   

where w is the weight of the appliance when filled with oil to the maximum marked level.  

During the test the handles shall not work loose or become detached from the appliance.  

22.35  Addition: 

NOTE  1 01  Hand l es  and  s im i l ar  parts  o f  accessori es  that  do  not  i ncorporate  e lectri cal  componen ts  are  not  
cons i dered  l i ke l y  to  become  l i ve  i n  the  even t  o f  an  i n su l ati on  fau l t .  
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23  I n tern al  w i r i n g  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

24 Compon en ts  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

24. 1 . 5  Addition: 

For appliance couplers incorporating thermostats,  thermal cut-outs  or fuses in the 
connector,  IEC 60320-1  is applicable except that 

– the earthing contact of the connector is allowed to be accessible,  provided that this 
contact is not likely to be gripped during insertion or withdrawal of the connector; 

– the temperature required for the test of Clause 18 is that measured on the pins of the 
appliance inlet during the heating test of Clause 11  of this standard; 

– the breaking-capacity test of Clause 19 is carried out using the inlet of the appliance; 

– the temperature rise of current-carrying parts specified in Clause 21  is not determined.  

NOTE  1 01  Thermal  con tro l s  are  not  a l l owed  i n  connectors  compl yi ng  wi th  the  s tandard  sheets  o f  I EC  60320-1 .  

24. 1 01  Th ermal  cu t -o u ts  i ncorporated  i n  appl iances  for  compl iance  wi th  1 9 . 4  shal l  not  be  
se l f- resetting .  

Compliance is checked by inspection.  

25  Su pp l y  co n n ec t i o n  an d  ex tern al  f l ex i b l e  co rd s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

25. 1  Addition: 

Appl iances  i ncorporating  an  appl iance  i n let  that  does  not  comply wi th  the  standard  sheets  of  
I EC  60320-1  shal l  be  suppl ied  wi th  a  cord  set.  

25.7  Addition: 

Rubber sheathed  cords  shal l  be  not  l i gh ter  than  ord inary polych loroprene  sheathed  cord  
(code  designation  60245  IEC  57) .  

25. 1 4  Not  appl i cable.  

26  Term i n al s  f o r  ex tern al  co n d u c to rs  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

27 Pro v i s i o n  fo r  ear th i n g  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  
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28  Sc rews  an d  con n ec t i o n s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

29  Cl earan ces ,  c reepag e  d i s tan ces  an d  s o l i d  i n s u l at i o n  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

29.2  Addition: 

The  m icroenvi ronment  i s  pol l u tion  degree  3  un less  the  i nsu lation  i s  enclosed  or  l ocated  so  
that  i t  i s  un l ikely  to  be  exposed  to  po l l u tion  during  normal  use  of  the  appl iance.  

30  Res i s tan ce  t o  h eat  an d  f i re  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

30.2  Add i tion :  

For frying pans,  30.2.2 is applicable.  For deep fat fryers,  30.2.3 is applicable.  

31  Res i s tan ce  t o  ru s t i n g  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

32  Rad i at i o n ,  t o x i c i t y  an d  s i m i l ar  h azard s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  
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An n exes  

The  annexes  of  Part  1  are  appl icable.  
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Bibl iography 

The  bibl iography of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l l ows.  

Addition: 

I EC  60335-2-37,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-37: Particular 
requirements for commercial electric deep fat fryers  

I EC  60335-2-39,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-39: Particular 
requirements for commercial electric multi-purpose cooking pans 

ISO 1 3732-1 ,  Ergonomics of the thermal environment – Methods for the assessment of human 
responses to contact with surfaces – Part 1: Hot surfaces 

 

___________ 
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE 
____________ 

 
APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  

SÉCURITÉ  –  
 

Par t i e  2-1 3:  Ex i g en ces  part i cu l i ères  pou r  l es  f r i t eu ses ,   
l es  poêl es  à f r i re  et  apparei l s  an al o g u es  

 
 

AVANT-PROPOS 

1 )  La  Commiss i on  E lectrotechn i que  I n ternati onal e  ( I EC)  est  u ne  o rgan i sati on  mond i ale  de  normal i sati on  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux  (Com i tés  nati onaux  de  l ’ I EC) .  L’ I EC  a  pou r 
ob jet  de  favori ser  l a  coopérati on  i n ternati onale  pou r  tou tes  l es  questi ons  de  normal i sati on  dans  l es  domai nes  
de  l 'é l ectri ci té  e t  de  l 'é l ectron i que.  A  cet  e ffe t,  l ’ I EC  – en tre  au tres  acti vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati onal es ,  des  Spéci f i cat i ons  techn i ques,  des  Rapports  techn i ques,  des  Spéci fi cat i ons  accessi bl es  au  
publ i c  (PAS)  e t  des  Gu i des  (ci -après  dénommés  "Publ i cati on (s)  de  l ’ I EC") .  Leu r é l aborati on  est  con fi ée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux  travaux  desquel s  tou t  Com i té  nati onal  i n téressé  par  l e  su j et  trai té  peu t  parti ci per.  Les  
organ i sati ons  i n ternati onal es ,  gouvernemen tal es  e t  non  gouvernemen tal es ,  en  l i ai son  avec  l ’ I EC,  part i c i pen t  
égal emen t  aux  travaux.  L’ I EC  co l labore  étro i temen t  avec  l 'Organ i sati on  I n ternati onal e  de  Normal i sati on  ( I SO) ,  
se l on  des  cond i t i ons  f i xées  par accord  en tre  l es  deux  o rgan i sati ons.  

2 )  Les  déci s i ons  ou  accords  o ffi c i e l s  de  l ’ I EC  concernan t  l es  questi ons  techn i ques  représen ten t,  dans  l a  mesu re  
du  poss i bl e ,  un  accord  i n ternati onal  su r  l es  su j ets  é tud i és ,  étan t  donné  que  l es  Com i tés  nati onaux  de  l ’ I EC  
i n téressés  son t  représen tés  dans  chaque  com i té  d ’ études.  

3 )  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  se  présen ten t  sous  l a  fo rme  de  recommandati ons  i n ternat i onal es  e t  son t  ag réées  
comme  te l l es  par l es  Com i tés  nati onaux  de  l ’ I EC.  Tous  l es  e fforts  rai sonnabl es  son t  en trepri s  afi n  que  l ’ I EC  
s 'assu re  de  l 'exacti tude  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cat i ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  ê tre  tenue  responsable  de  
l 'éven tue l l e  mauvai se  u t i l i sat i on  ou  i n terprétati on  qu i  en  est  fa i te  par  un  quel conque  u ti l i sateu r f i nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encou rager  l 'u n i form i té  i n ternati onal e ,  l es  Com i tés  nati onaux  de  l ’ I EC  s 'engagen t,  dans  tou te  l a  
mesu re  poss ib l e ,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cati ons  nat i onal es  
e t  rég i onales.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  et  tou tes  publ i cati ons  nati onal es  ou  
rég i onal es  correspondan tes  do i ven t  ê tre  i nd i quées  en  termes  c lai rs  dans  ces  dern i ères.  

5)  L ’ I EC  e l l e-même  ne  fou rn i t  aucune  attestat i on  de  con form i té.  Des  o rgan i smes  de  certi f i cati on  i ndépendan ts  
fou rn i ssen t  des  servi ces  d 'évaluati on  de  con form i té  e t,  dans  certai ns  secteu rs ,  accèden t  aux  marques  de  
con form i té  de  l ’ I EC.  L’ I EC  n 'est  responsable  d 'aucun  des  servi ces  e ffectués  par l es  organ i smes  de  certi f i cat i on  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u t i l i sateu rs  do i ven t  s 'assu rer  qu ' i l s  son t  en  possessi on  de  l a  dern i ère  éd i t i on  de  cette  publ i cati on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  n e  do i t  ê tre  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i s trateu rs,  employés,  auxi l i ai res  ou  
mandatai res,  y  compri s  ses  experts  part i cu l i ers  e t  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  e t  des  Com i tés  
nati onaux  de  l ’ I EC,  pou r  tou t  pré j ud i ce  causé  en  cas  de  dommages  corpore l s  et  matéri e l s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  que l que  natu re  que  ce  so i t ,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r  supporter  l es  coû ts  (y  compri s  l es  frai s  
de  j us ti ce)  e t  l es  dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cati on  ou  de  l ' u t i l i sat i on  de  cette  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  es t  accordé .  

8)  L 'atten ti on  est  att i rée  su r  l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cat i on .  L 'u ti l i sat i on  de  publ i cati ons  
référencées  est  obl i gato i re  pou r u ne  appl i cati on  correcte  de  l a  présen te  publ i cati on .   

9 )  L ’ atten ti on  est  att i rée  su r  l e  fa i t  que  certai ns  des  é l émen ts  de  l a  présen te  Publ i cati on  de  l ’ I EC  peuven t  fai re  
l ’ obj et  de  d ro i ts  de  brevet.  L ’ I EC  ne  sau rai t  ê tre  tenue  pou r  responsable  de  ne  pas  avo i r  i den ti f i é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avo i r  s i gnal é  l eu r  exi stence.  

DÉGAGEMENT DE  RESPONSAB IL ITÉ   
Cet te  vers i o n  con so l i d ée  n ’ es t  pas  u n e  No rm e  IEC  o f f i c i e l l e ,  e l l e  a  été  p réparée  par  
commod i té  po u r  l ’ u t i l i s ateu r .  Seu l es  l es  vers i o n s  co u ran tes  d e  cet te  n o rm e et  d e  
s o n (ses )  am en demen t (s )  d o i ven t  êt re  co n s i d érées  comme l es  d ocumen ts  o f f i c i e l s .  

Cet te  vers i o n  co n so l i d ée  d e  l ’ IEC  60335-2-1 3  po r te  l e  n uméro  d ' éd i t i o n  6 . 1 .  E l l e  
comp ren d  l a  s i x i èm e  éd i t i o n  (2009-1 2)  [ d ocumen ts  61 /3873/FDIS  et  61 /3925/RVD]  et  s o n  
am en d emen t  1  (201 6-04)  [ d ocumen ts  61 /51 08/FDIS  et  61 /51 39/RVD] .  Le  co n ten u  
t ech n i q u e  es t  i d en t i q u e  à  ce l u i  d e  l ' éd i t i o n  d e  base  et  à  s o n  am en d emen t .  
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Dan s  cet te  vers i o n  Red l i n e,  u n e  l i g n e  ver t i cal e  d an s  l a  m arg e  i n d i q u e  o ù  l e  con ten u  
t ech n i q u e  es t  m od i f i é  par  l ’ am en d emen t  1 .  Les  aj o u t s  s o n t  en  ver t ,  l es  s u pp ress i o n s  
s on t  en  ro u g e,  barrées .  Un e  vers i o n  Fi n al e  avec  t o u tes  l es  m od i f i cat i o n s  accep tées  es t  
d i s pon i b l e  d an s  cet te  p u b l i cat i o n .   

La Norme  i n ternationale  IEC  60335-2-1 3  a  été  établ ie  par l e  comi té  d ’études  61  de  l ’ I EC:  
Sécuri té  des  apparei l s  é lectrodomestiques  et  analogues.  

Par rapport  à  l a  ci nqu ième  éd i ti on  de  l ’ I EC  60335-2-1 3 ,  l es  pri ncipales  mod i fi cations  
i nd iquées  ci -après  on t  été  apportées  dans  l a  présen te  éd i ti on  ( les  modi fi cations  m ineures  ne  
son t  pas  men tionnées) :  

– mod i fi cation  du  domaine  d ’appl ication  pour trai ter des  usages  domestiques  et  
analogues,  

– ajou t  d ' i nstructions  supplémentai res  pour refléter l e  con tenu  du  domaine  d ’appl ication  
(7. 1 2) .  

La présen te  vers ion  bi l i ngue  (201 3-07)  correspond  à  l a  vers ion  ang laise  monol ingue  publ iée  
en  2009-1 2.  

La vers ion  française  de  cette  norme  n ’a  pas  été  soumise  au  vote.  

Cette  publ i cation  a  été  réd igée  selon  l es  D i rectives  I SO/IEC,  Partie  2 .  

La présente  partie  2  doi t  ê tre  u ti l i sée  con jo in tement  avec la  dern ière  éd i tion  de  l a   
I EC  60335-1  et  de  ses  amendements.  E l le  a  été  établ ie  su r l a  base  de  la  quatri ème  éd i t ion  
(2001 )  de  cette  norme.  

NOTE  1  L’ express ion  « Part i e  1 »  u t i l i sée  dans  l a  présen te  norme  fai t  ré férence  à  l ’ I EC  60335-1 .  

La présente  partie  2  complète  ou  mod i fie  l es  articles  correspondants  de  l ’ I EC  60335-1 ,  de  
façon  à  transformer cette  publ icati on  en  norme  IEC:  Exigences  de  sécuri té  pour l es  fri teuses,  
l es  poêles  à  fri re  et  apparei ls  analogues.  

Lorsqu 'un  paragraphe  parti cu l ier  de  l a  Partie  1  n 'est  pas  men tionné  dans  cette  partie  2 ,  ce  
paragraphe  s 'appl i que  pour au tan t  qu ' i l  est  rai sonnable.  Lorsque  la  présen te  norme  spéci fie  
« add i tion» ,  «mod i fi cation»  ou  « remplacement» ,  l e  texte  correspondant  de  l a  Partie  1  do i t  ê tre  
adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système  de  numérotati on  su i van t  est  u t i l i sé :  

– paragraphes,  tabl eaux  et  f i g u res:  ceux  qu i  son t  numérotés  à  parti r  de  1 01  son t  complémen tai res  à  ceux  de  l a  
Parti e  1 ;  

– n otes:  à  l ’ excepti on  de  ce l l es  qu i  son t  dans  u n  nouveau  paragraphe  ou  de  ce l l es  qu i  concernen t  des  notes  de  l a  
Parti e  1 ,  l es  notes  son t  numérotées  à  parti r  de  1 01 ,  y  compri s  ce l l es  des  art i cl es  ou  paragraphes  qu i  son t  
mod i f i és  ou  remplacés;  

– l es  annexes  suppl émen tai res  son t  appel ées  AA,  BB,  e tc.  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimeri e  su i van ts  son t  u t i l i sés :  

– exigences:  caractères  romains;  

– modalités d'essais: caractères italiques;  

– notes:  pet i ts  caractères  romains .  

Les  mots  en  g ras  d ans  l e  texte  son t  défi n i s  à  l 'Arti c l e  3 .  Lorsqu 'une  défi n i t i on  concerne  un  ad j ecti f,  l ' ad ject i f  e t  l e  
nom  associ é  f i gu ren t  égal emen t  en  g ras.  
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Le  comi té  a  décidé  que  le  con tenu  de  l a  publ icati on  de  base  et  de  son  amendement  ne  sera 
pas  mod i fié  avan t  l a  date  de  stabi l i té  i nd iquée  su r l e  s i te  web de  l ’ IEC  sous  
"h ttp: //webstore. i ec. ch "  dans  l es  données  relati ves  à  l a  publ i cation  recherchée.  A cette  date,  
l a  publ icati on  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par une  éd i tion  révisée,  ou  

•  amendée.  

NOTE  4  L’atten ti on  des  Com i tés  Nati onaux est  att i rée  su r  l e  fai t  que  l es  fabri can ts  d ’ appare i l s  e t  l es  organ i smes  
d ’ essai  peuven t  avo i r  besoi n  d ’ une  péri ode  trans i to i re  après  l a  publ i cati on  d ’ une  nouvel l e  publ i cati on  I EC,  ou  d ’ une  
publ i cati on  amendée  ou  révi sée ,  pou r  fabri quer des  produ i ts  con formes  aux  nouvel l es  exi gences  e t  pou r adapter  
l eu rs  équ i pemen ts  aux  nouveaux  essai s  ou  aux  essai s  révi sés.  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  cette  publ i cati on  so i t  en téri né  au  n i veau  nati onal  au  pl u s  tô t  1 2  mo i s  e t  
au  pl u s  tard  36  moi s  après  l a  date  de  publ i cati on .  

Les  d i fférences  su ivan tes  existen t  dans  l es  pays  i nd iqués  ci -après.  

– 3 . 1 . 9 :  Les  cond i t i ons  de  foncti onnemen t  normal  son t  d i fféren tes  (USA) .  

– 7 . 1 :  Les  appare i l s  qu i  ne  peuven t  ê tre  immergés  do i ven t  porter  u n  averti ssemen t  con tre  l ' immers i on  (Canada  
et  USA) .  

– 7 . 1 :  Les  appare i l s  do i ven t  porter  l ' i den ti f i cati on  de  l a  pri se  mobi l e  de  connecteu r  appropri ée  quand  l e  
connecteu r comporte  u n  thermostat  (Canada  et  USA) .  

– 1 1 . 2 :  Du  con treplaqué  de  9 , 5  mm  d 'épai sseu r  est  u t i l i sé  pou r  l e  co i n  d ’ essai  (USA) .  

– 1 1 . 7 :  Les  appare i l s  son t  m i s  en  foncti onnemen t  j u squ 'à  ce  qu 'une  quan ti té  spéci f i ée  d 'al imen ts  so i t  cu i te  
(USA) .  

– 1 1 . 8 :  Les  températu res  de  l ' hu i l e  son t  p l u s  é l evées  (USA) .  

– 1 9 . 2 :  L’ essai  est  d i f féren t  (USA) .  

–  1 9 . 1 3 :  Les  températu res  de  l ' h u i l e  son t  p l u s  é l evées  (USA) .  

– 1 9 . 1 01 :  L’ essai  n ’ est  pas  e ffectué  (USA) .  

– 25 . 7:  Les  types  de  câbl es  son t  d i fféren ts  (USA) .   

–  30 . 2 :  Pou r  l es  poêl es  à  fri re,  30 . 2 . 3  est  appl i cabl e  (USA) .  

 

 

IMPORTANT – Le  l o g o  "colour inside" q u i  s e  t ro u ve  s u r  l a  pag e  d e  co u ver tu re  d e  cet te  
p u b l i cat i o n  i n d i q u e  q u ' e l l e  con t i en t  d es  co u l eu rs  q u i  s o n t  co n s i d érées  comme u t i l es  à  
u n e  bon n e  compréh en s i o n  d e  s o n  co n ten u .  Les  u t i l i s ateu rs  d evrai en t ,  par  co n séq u en t ,  
i m p r i m er  cet te  p u b l i cat i o n  en  u t i l i s an t  u n e  i m pr i m an te  co u l eu r .  
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INTRODUCTION  

I l  a  été  considéré  en  établ i ssan t  l a  présente  Norme  i n ternationale  que  l 'exécu ti on  de  ses  
d i sposi tions  étai t  con fiée  à  des  personnes  expérimentées  et  ayant  une  qual i fi cation  
appropriée.  

Cette  norme reconnaît  l e  n i veau  de  protection  i n ternationalement accepté  con tre  l es  ri sques  
é lectri ques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et  au  rayonnement  des  apparei l s ,  l orsqu ' i l s  
fonctionnen t  comme en  usage  normal  en  tenan t  compte  des  i nstructions  du  fabrican t.  E l l e  
couvre  également  l es  s i tuati ons  anormales  auxquel les  on  peu t  s 'attendre  dans  la  pratique  et  
prend  en  considération  l es  phénomènes  é lectromagnétiques  qu i  peuven t  affecter  l e  
fonctionnement  en  tou te  sécuri té  des  apparei ls .  

Cette  norme  t ien t  compte  au tan t  que  possible  des  exigences  de  l ’ I EC  60364,  de  façon  à  
rester  compatible  avec l es  règ les  d ' i nstal lation  quand  l ’ apparei l  est  raccordé  au  réseau  
d ’al imen tation .  Cependant,  des  règ les  nationales  d ' i nstal lation  peuven t  être  d i fféren tes.  

S i  un  apparei l  compris  dans  le  domaine  d ’appl i cation  de  cette  norme  comporte  également  des  
fonctions  qu i  son t  couvertes  par une  au tre  partie  2  de  l ’ I EC  60335,  l a  parti e  2  correspondante  
est  appl i quée  à  chaque  fonction  séparément,  dans  l a  l im i te  du  raisonnable.  Si  ce la  est  
appl icable,  on  t ien t  compte  de  l ’ i n fl uence  d ’une  fonction  su r l es  au tres  fonctions.  

Lorsqu ’une  partie  2  ne  comporte  pas  d ’exigences  complémentai res  pour couvri r  l es  ri sques  
trai tés  dans  la  Partie  1 ,  l a  Parti e  1  s ’appl i que.   

NOTE  1  Ce l a  s i gn i f i e  que  l es  com i tés  d ’ études  responsables  pou r  l es  part i es  2  on t  déterm i né  qu ’ i l  n ’ é tai t  pas  
nécessai re  de  spéci f i er  des  exi gences  parti cu l i ères  pou r l ’ appare i l  en  questi on  en  p l us  des  exi gences  général es .   

Cette  norme  est  une  norme  de  fam i l l e  de  produ i ts  trai tan t  de  la  sécu ri té  d ’apparei ls  et  a  
préséance  su r l es  normes  hori zon tales  et  génériques  couvran t  l e  même  su jet.  

NOTE  2  Les  normes  hori zon tal es  e t  généri ques  couvran t  un  r i sque  ne  son t  pas  appl i cabl es  parce  qu ’e l l es  on t  été  
pri ses  en  consi dérati on  l orsque  l es  exi gences  générales  e t  part i cu l i ères  on t  é té  é tud i ées  pou r l a  séri e  de  normes  
I EC  60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exi gences  de  températu re  de  su rface  pou r  de  nombreux  appare i l s ,  des  
normes  généri ques,  comme  l ’ I SO  1 3732-1  pou r  l es  su rfaces  chaudes,  ne  son t  pas  appl i cabl es  en  p l us  de  l a  
Parti e  1  ou  des  parti es  2 .  

Un  apparei l  con forme  au  texte  de  l a  présen te  norme  ne  sera pas  nécessai rement j ugé  
con forme  aux pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme  s i ,  l orsqu ' i l  est  examiné  et  soumis  aux essais,  
i l  apparaît  qu ' i l  présente  d 'au tres  caractéristi ques  qu i  comprometten t  l e  n i veau  de  sécuri té  
vi sé  par  ces  exigences.  

Un  apparei l  u t i l i san t  des  matériaux ou  présen tan t  des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  l es  exigences  de  cette  norme  peu t  être  examiné  et  essayé  en  fonction  de  
l 'objecti f  pou rsu ivi  par ces  exigences  et,  s ' i l  est  j ugé  pratiquement  équ ivalen t,  i l  peu t  être  
estimé  conforme  aux principes  de  sécuri té  de  la  norme.  
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ  –  

 
Par t i e  2-1 3:  Ex i g en ces  part i cu l i ères  pou r  l es  f r i t eu ses ,   

l es  poêl es  à f r i re  et  apparei l s  an al o g u es  
 
 
 

1  Domai n e  d ’ app l i cat i o n  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  remplacé  par l ’arti cle  ci -après.  

La présente  Norme  i n ternationale  trai te  de  l a  sécu ri té  des  fri teuses  ayan t  une  quan ti té  d 'hu i l e  
maximale  recommandée  ne  dépassan t  pas  5  l ,  poêles  à  fri re,  woks  et  au tres  apparei ls  
é lectri ques  dans  l esquels  l 'hu i le  est  u ti l i sée  pou r  l a  cu isson ,  destinés  un iquement à  des  
usages  domestiques  et  analogues,  et  don t  la  tension  assignée  n 'est  pas  supérieure  à  250  V.  

Les  apparei l s  destinés  normalement  à  un  usage  domesti que  et  analogue  et  qu i  peuven t  être  
également  u ti l i sés  par des  usagers  non  averti s  dans  des  magasins,  chez  des  arti sans  et  dans  
des  fermes,  son t  compri s  dans  le  domaine  d 'appl ication  de  l a  présen te  norme.  Tou tefois ,  s i  
un  apparei l  est  desti né  à  être  u ti l i sé  par des  professionnels  pour la  préparation  d ’al imen ts  à  
des  fi ns  commerciales,  cet  apparei l  n ’est  pas  considéré  comme étan t  un iquement à  usage  
domestique  et  analogue.  

Dans  la  mesure  du  possible,  l a  présen te  norme  trai te  des  ri sques  ord inai res  présen tés  par l es  
apparei ls ,  encourus  par tous  l es  i nd ividus  à  l ' i n térieur et  au tou r de  l 'habi tation .  Cependant,  
cette  norme  ne  t i en t  pas  compte  en  général  

– des  personnes  (y  compris  des  en fan ts)  don t   

•  l es  capaci tés  physiques,  sensorie l les  ou  men tales;  ou   

•  l e  manque  d ’expérience  et  de  connaissance   

l es  empêchent  d ’u ti l i ser  l ’apparei l  en  tou te  sécuri té  sans  su rvei l lance  ou  i nstruction ;  

– de  l ’ u ti l i sation  de  l ’ apparei l  comme jouet  par des  en fan ts.  

NOTE  1 01  L’ atten ti on  est  att i rée  su r  l e  fai t  que :  

– pou r  l es  appare i l s  dest i nés  à  ê tre  u t i l i sés  dans  des  véh i cu les  ou  à  bord  de  navi res  ou  d 'avi ons ,  des  exi gences  
suppl émen tai res  peuven t  être  nécessai res;  

– dans  de  nombreux  pays,  des  exi gences  suppl émen tai res  son t  spéci fi ées  par  l es  organ i smes  nati onaux de  l a  
san té  publ i que,  par  l es  organ i smes  nati onaux  responsables  de  l a  pro tecti on  des  travai l l eu rs  e t  par  des  
o rgan i smes  s im i l ai res.  

NOTE  1 02  La présen te  norme  ne  s ’ appl i que  pas:  

– aux  fr i teuses  à  u sage  commercial  ( I EC  60335-2-37) ;  

– aux  sau teuses  à  u sage  co l l ecti f  ( I EC  60335-2-39) ;  

– aux  apparei l s  dest i nés  à  ê tre  u t i l i sés  dans  des  l ocaux  présen tan t  des  cond i t i ons  parti cu l i ères ,  te l l es  que  l a  
présence  d 'u ne  atmosphère  corros i ve  ou  explos i ve  (pouss i ère,  vapeu r ou  gaz) .  

2  Référen ces  n o rm at i ves  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

3  Term es  et  d éf i n i t i o n s  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l 'exception  su i van te.  
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3. 1 . 9  Remplacement: 

con d i t i o n s  d e  fo n c t i o n n emen t  n o rmal  
fonctionnement  de  l ’apparei l  dans  l es  cond i ti ons  su ivan tes:  

Les  fri teuses  son t  m ises  en  fonctionnement  rempl ies  d 'hu i le  de  tournesol  j usqu 'au  n iveau  
d 'hu i le  m in imal  marqué  su r l 'apparei l .  

Les  poêles  à  fri re  son t  rempl ies  d 'hu i l e  de  fri tu re  j usqu ’à  une  hau teur  de  1 0  mm  au-dessus  du  
poin t  l e  pl us  hau t  de  la  su rface  chau ffée  et  m ises  en  fonctionnement  j usqu 'à  ce  que  la  
températu re  de  l 'hu i le  atte igne  250  °C  au  cen tre  de  l a  su rface  chauffée.  La températu re  de  
l 'hu i le  est  alors  main tenue  à  250  °C  ± 1 5  °C  ou  à l a  température  maximale  permise  par l e  
t h erm os tat  s i  e l le  est  i n férieure.  Si  l 'apparei l  ne  comporte  pas  de  t h erm os tat ,  l a  températu re  
est  main tenue  par ouverture  et  fermeture  de  l 'al imen tati on .  

Les  woks  son t  rempl i s  d 'hu i l e  de  fri tu re  j usqu 'à  une  hau teur  de  1 0  mm,  et  m is  en  
fonctionnement  comme spéci fié  pour l es  poêles  à  fri re.  

4 Ex i g en ces  g én éral es  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

5  Con d i t i o n s  g én éral es  d ’ essai s  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su i van tes.  

5.2  Addition: 

NOTE  1 01  S i  l ’ essai  de  1 5 . 1 01  do i t  ê tre  effectué,  tro i s  échan ti l l ons  supplémen tai res  son t  nécessai res .  

5. 1 01  Les friteuses qui peuvent également être utilisées comme poêles à frire sont 
essayées comme des friteuses ou comme des poêles à frire,  suivant la condition la plus 
défavorable.  

NOTE  Les  fri teuses  don t  l es  é l émen ts  chau ffan ts  ne  fon t  pas  sai l l i e  dans  l e  réci pi en t  d 'hu i l e  et  qu i  ne  porten t  pas  
l ' i nd i cati on  d 'un  n i veau  d 'h u i l e  m i n imal ,  son t  cons i dérées  comme  pouvan t  être  u t i l i sées  comme  des  poêl es  à  fr i re .  

6  Cl as s i f i cat i o n  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

7 Marq u ag e  et  i n s t ru c t i o n s  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su ivantes.  

7. 1  Addition: 

Les  fri teuses  doiven t  porter l ' i nd icati on  du  n iveau  d 'hu i le  maximal .  E l les  do iven t  également  
porter  l ' i nd ication  du  n iveau  d 'hu i le  m in imal ,  à  moins  qu ’e l les  ne  pu issen t  être  u ti l i sées  
comme poêles  à  fri re.  

Les  apparei l s  destinés  à  être  immergés  partie l l ement  dans  l 'eau  pour  l e  nettoyage  do ivent  
porter  l ' i nd ication  du  n i veau  maximal  d ' immersion  et,  en  substance,  l ’ i nd ication  su ivante:  

Ne  pas  immerger au -delà  de  ce  n i veau .  
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7. 1 2  Addition: 

Les  i nstructions  des  apparei ls  qu i  son t  mun is  d 'un  socle  de  connecteur  et  qu i  son t  destinés  à  
être  parti el lement  ou  complètement  immergés  dans  l 'eau  pou r l e  nettoyage,  doiven t  i nd iquer 
que  la  prise  mobi le  de  connecteur  do i t  ê tre  en levée  avan t  l e  nettoyage  de  l 'apparei l  e t  que  l e  
socle  de  connecteu r do i t  ê tre  séché  avan t  d ’u ti l i ser à  nouveau  l 'apparei l .  

Les  i nstructions  des  fri teuses  mobi les  et  des  au tres  apparei l s  qu i  ne  son t  pas  destinés  à  être  
immergés  dans  l 'eau  pour l e  nettoyage  doiven t  i nd iquer que  l 'apparei l  ne  do i t  pas  être  
immergé.  

NOTE  1 01  Les  poêl es  à  f r i re  m o b i l es  son t  consi dérées  comme  des  appare i l s  qu i  son t  desti nés  à  ê tre  immergés  
dans  l 'eau  pou r  l e  n ettoyage.  

Les  i nstructions  des  apparei l s  destinés  à  être  u ti l i sés  avec une  pri se  mobi le  de  connecteur 
comportan t  un  t h ermos tat  do iven t  i nd iquer que  seu le  l a  pri se  mobi le  appropriée  doi t  être  
u ti l i sée.  

Les  i nstructions  do ivent  comporter des  détai l s  su r  l a  façon  de  nettoyer les  surfaces  en  con tact  
avec l es  al imen ts  ou  l 'hu i le .  

Les  i nstructions  do ivent  i nd iquer que  l 'apparei l  n 'est  pas  destiné  à  fonctionner à  l 'ai de  d 'une  
m inu terie  externe  ou  d 'un  système  de  commande  à  d istance  séparé.  

Les  i nstructions  do ivent  comporter,  en  substance,  l ' i nd ication  su ivante:  

Cet  apparei l  est  destiné  à  être  u ti l i sé  dans  des  appl ications  domestiques  et  analogues,  te l l es  
que:  

– des  coins  cu is ines  réservés  au  personnel  dans  des  magasins,  bu reaux et  au tres  
envi ronnements  professionnels;  

– des  fermes;  

– par  l es  cl i en ts  des  hôtels,  motels  et  au tres  envi ronnements  à  caractère  résiden tie l ;  

– des  envi ronnements  du  type  chambres  d 'hôtes.  

NOTE  1 02  S i  l e  fabri can t  veu t  l im i ter  l ' u t i l i sat i on  de  son  appare i l  par  rapport  à  ce  qu i  es t  i nd i qué  ci -dessus,  ceci  
do i t  ê tre  cl ai remen t  i n d i qué  dans  l es  i ns tructi ons .  

8  Pro tec t i o n  co n t re  l ’ accès  au x  par t i es  ac t i ves  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

9  Démarrag e  d es  apparei l s  à  m o teu r  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 0  Pu i s san ce  et  co u ran t  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

1 1  Éch au f femen ts  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su ivantes.  

1 1 . 2  Modification: 
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Les  appareils  mobiles  sont placés loin des parois du coin d'essai.  

1 1 . 3  Addition: 

L'échauffement de l'huile dans les friteuses est déterminé au moyen de thermocouples fixés 
sur des disques en cuivre ou en laiton de 15 mm de diamètre et de 1  mm d'épaisseur.  

1 1 . 7  Remplacement: 

Les appareils sont mis en fonctionnement jusqu'à établissement des conditions de régime.  

1 1 . 8  Addition: 

La température de l'huile des friteuses et appareils analogues est mesurée à au moins 10 mm 
de la paroi du récipient et 10 mm au-dessus du fond.  Toutefois,  la température est mesurée à 
10 mm au-dessus du point le plus haut des éléments chauffants qui sont situés dans le 
récipient.  La température ne doit pas dépasser 225 °C,  sauf pendant le premier cycle de 
fonctionnement du thermostat,  où une température de 243 °C est autorisée.  

Les échauffements des parties des friteuses susceptibles d’être en contact avec de l’huile qui 
a débordé ne doivent pas dépasser 275 K.  

Lorsqu'une prise mobile de connecteur comporte un thermostat,  la limite pour l'échauffement 
des broches du socle de connecteur ne s'applique pas.  

1 2  Vacan t  

1 3  Cou ran t  d e  f u i t e  et  r i g i d i t é  d i é l ec t r i q u e  à l a  t empératu re  d e  rég i m e 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

1 4  Su r ten s i o n s  t ran s i to i res  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

1 5  Rés i s tan ce  à l ’ h um i d i t é  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l 'exception  su i van te.  

1 5. 1 01  Les  apparei ls  destinés  à  être  partie l l ement  ou  complètement  immergés  dans  l 'eau  
pour l e  nettoyage  doivent  avoi r  une  protecti on  su ffi san te  con tre  les  effets  de  l ' immersion .  

La vérification est effectuée par les essais suivants,  qui sont réalisés sur trois appareils 
supplémentaires.  

Les appareils sont mis en fonctionnement dans les conditions  de fonctionnement normal  à 
1 ,15 fois la puissance assignée,  jusqu'au premier fonctionnement du thermostat.  Les 
appareils sans thermostat  sont mis en fonctionnement jusqu'à établissement des conditions 
de régime.  Les appareils sont déconnectés de l’alimentation,  toutes les prises mobiles de 
connecteurs étant enlevées.  Les appareils sont alors complètement immergés dans de l'eau 
contenant environ 1  % de NaCl et ayant une température comprise entre 10 °C et 25 °C,  à 
moins qu'ils ne portent l’indication d’un niveau maximal d'immersion,  auquel cas ils sont 
immergés jusqu'à 50 mm au-delà de ce niveau.  
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Après 1  h,  les appareils sont retirés de la solution saline,  séchés et soumis à l'essai de 
courant de fuite de 16.2.  

NOTE  On  do i t  prendre  so i n  de  s 'assu rer  que  tou te  hum id i té  est  en l evée  de  l ' i so l at i on  au tou r  des  broches  des  
socl es  de  connecteu rs .  

Cet essai est effectué quatre autres fois,  après quoi les appareils doivent satisfaire à l'essai 
de rigidité diélectrique de 16.3,  la tension étant comme spécifiée au Tableau 4.  

L'appareil dont le courant de fuite est le plus élevé après la cinquième immersion est démonté 
et un examen doit montrer qu'il n'y a pas,  sur l’isolation,  de traces d'eau susceptibles 
d’entraîner une réduction des distances dans  l'air et des lignes  de fuite  au-dessous des 
valeurs spécifiées à l’Article 29.  

Les deux autres appareils sont mis en fonctionnement,  dans les conditions  de 
fonctionnement normal,  à 1 ,15 fois la puissance assignée,  pendant 240 h.  Après cette 
période,  les appareils sont déconnectés de l’alimentation,  et à nouveau immergés pendant  
1  h.  Ils sont alors séchés et soumis à l'essai de rigidité diélectrique de 16.3,  la tension étant 
comme spécifiée au Tableau 4.  

Un examen doit montrer qu'il n'y a pas,  sur l’isolation,  de traces d'eau susceptibles 
d’entraîner une réduction des distances dans  l'air et des lignes  de fuite  au-dessous des 
valeurs spécifiées à l’Article 29.  

1 6  Cou ran t  d e  f u i t e  et  r i g i d i t é  d i é l ec t r i q u e  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

1 7  Pro tec t i o n  co n t re  l a  s u rch arg e  d es  t ran s fo rmateu rs  et  d es  c i rcu i t s  as soc i és  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

1 8  En d u ran ce  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 9  Fon c t i o n n emen t  an o rmal  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su i van tes.  

1 9. 1  Addition: 

Les friteuses comportant un coupe-circuit thermique  à capillaire sont également soumises à 
l'essai de 19.101.  

Les friteuses comportant un élément chauffant amovible sont également soumises à l'essai 
de 19.102.  

Les poêles à frire ne sont pas soumises aux essais de 19.4 et 19.5.  

1 9.2  Addition: 

Les friteuses sont remplies d'huile jusqu’à une hauteur de 10 mm au-dessus du point le plus 
haut du fond du récipient.  Si l'élément chauffant est situé dans le récipient,  l'appareil est 
rempli jusqu'à une hauteur de 10 mm au-dessus du point le plus haut de l'élément chauffant.  
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Si le récipient a un fond incliné et un panier tournant,  la quantité d'huile est égale à 60 % de 
la quantité nécessaire pour remplir l'appareil au niveau minimal indiqué.  

Les poêles à frire sont mises en fonctionnement sans huile dans le récipient.  

1 9.3  Modification: 

Les poêles à frire sont essayées à 1 ,15 fois la puissance assignée,  le thermostat  étant 
réglé sur la position la plus élevée.  

1 9. 1 3  Addition: 

La température de l'huile dans les friteuses et la température au centre de la surface chauffée 
des poêles à frire ne doivent pas dépasser 295 °C.  Pendant les essais de 19.2 et 19.3,  la 
température de l'huile dans les friteuses,  mesurée à 5 mm au-dessous du niveau d'huile et à 
une distance au moins égale à 5 mm de toute surface intérieure du récipient,  ne doit pas 
dépasser 265 °C.  Toutefois,  une température de 280 °C est autorisée pendant le premier 
cycle de fonctionnement du thermostat.  

Un échauffement de 200 K est autorisé pour le plancher et les parois du coin d'essai au cours 
de la première minute de l'essai de 19.102.  

1 9. 1 01  Les friteuses comportant un coupe-circuit thermique  à capillaire sont soumises à 
un essai comme spécifié en 19.4,  mais avec le tube capillaire rompu.  

1 9. 1 02  Les éléments chauffants  amovibles ,  qui ne sont pas automatiquement 
déconnectés de l’alimentation lorsqu'ils sont enlevés de la friteuse,  sont placés sur le 
plancher du coin d'essai dans la position la plus défavorable et mis en fonctionnement à la 
puissance assignée.  

20  Stab i l i t é  et  d an g ers  m écan i q u es  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

21  Rés i s tan ce  m écan i q u e  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

22  Con s t ru c t i o n  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l 'exception  su i van te.  

22. 1 2  Addition: 

L'essai sur les poignées des friteuses est réalisé avec l'appareil à la température de régime 
obtenue au cours de l'essai de l'Article 11 .  Une force verticale est appliquée pendant 30 
secondes sur la surface de levage de chaque poignée de l’appareil.    

La force appliquée à chaque poignée est de: 

– 1,5 w pour un appareil muni d’une poignée,  

– 0,75 w pour un appareil muni de plusieurs poignées   

où w est le poids de l’appareil lorsqu'il est rempli d'huile jusqu'au niveau maximal indiqué.  
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Au cours de l'essai,  les poignées ne doivent pas se desserrer ni se détacher de l'appareil.  

22.35  Addition: 

NOTE  1 01  Les  po i gnées  e t  part i es  analogues  des  accesso i res  ne  comportan t  pas  de  composan ts  é l ectri ques  ne  
son t  pas  cons i dérées  comme étan t  suscepti bl es  d 'être  m i ses  sous  tens i on  en  cas  de  défau t  d ' i so l at i on .  

23  Con d u c teu rs  i n tern es  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl i cable.  

24 Composan ts  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su ivantes.  

24. 1 . 5  Addition: 

Pour les connecteurs comportant des thermostats ,  des coupe-circuits  thermiques  ou des 
fusibles incorporés dans la prise mobile,  l’IEC 60320-1  est applicable avec les exceptions 
suivantes: 

– le contact de terre de la prise mobile peut être accessible,  à condition que ce contact ne 
soit pas susceptible d'être saisi pendant l'engagement ou le retrait de la prise mobile; 

– la température prescrite pour l'essai de l'Article 18 est celle mesurée sur les broches du 
socle de connecteur pendant l'essai d'échauffement de l'Article 11  de la présente norme; 

– l'essai du pouvoir de coupure de l'Article 19 est effectué en utilisant le socle de 
connecteur de l'appareil; 

– l'échauffement spécifié à l'Article 21  pour les parties transportant le courant n'est pas 
déterminé.  

NOTE  1 01  Les  d i spos i t i fs  de  commande  therm i ques  ne  son t  pas  au tori sés  dans  des  pri ses  mobi l es  de  connecteu r  
con formes  aux  feu i l l es  de  normes  de  l ’ I EC  60320-1 .  

24. 1 01  Les  cou pe-c i rcu i t s  t h erm i q u es  i ncorporés  dans  l es  apparei l s  pour assurer la  
con form i té  à  1 9 .4  doivent  être  sans  réarmement  au tomatique.  

La vérification est effectuée par examen.  

25  Racco rd em en t  au  réseau  et  câb l es  s o u p l es  ex tér i eu rs  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su ivantes.  

25. 1  Addition: 

Les  apparei l s  mun is  d 'un  socle  de  connecteur non  con forme  aux feu i l les  de  normes  de  
l ’ I EC  60320-1  doiven t  être  l i vrés  avec un  cordon  connecteur.  

25.7  Addition: 

Les  câbles  sous  gaine  de  caou tchouc ne  do iven t  pas  être  plus  légers  que  l es  câbles  souples  
sous  gaine  ord inai re  de  polych loroprène  (dénomination  60245  IEC  57) .  

25. 1 4  N 'est  pas  appl icable.  
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26  Bo rn es  pou r  con d u c teu rs  ex tern es  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

27 D i s pos i t i o n s  en  vu e  d e  l a  m i se  à  l a  t er re  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

28  Vi s  et  co n n ex i o n s  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

29  D i s tan ces  d an s  l ’ ai r ,  l i g n es  d e  fu i t e  et  i s o l at i o n  s o l i d e  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l 'exception  su i van te.  

29.2  Addition: 

Le  m icro-envi ronnement est  caractéri sé  par  l e  degré  de  pol lu ti on  3 ,  à  moins  que  l ' i so lation  ne  
soi t  en fermée  ou  s i tuée  de  façon  te l le  qu 'e l le  ne  soi t  pas  susceptible  d 'être  exposée  à  la  
pol lu tion  produ i te  par  l ’apparei l  en  u ti l i sation  normale.  

30  Rés i s tan ce  à l a  ch al eu r  et  au  feu  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l 'exception  su i van te.  

30.2  Add i ti on :  

Pour les poêles à frire,  30.2.2 est applicable.  Pour les friteuses,  30.2.3 est applicable.  

31  Pro tec t i o n  co n t re  l a  ro u i l l e  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

32  Rayon n emen t ,  t o x i c i t é  et  d an g ers  an al o g u es  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

 

C
o
p
y
r
i
g
h
t
e
d
 
m
a
t
e
r
i
a
l
 
l
i
c
e
n
s
e
d
 
t
o
 
U
n
i
v
e
r
s
i
t
y
 
o
f
 
T
o
r
o
n
t
o
 
b
y
 
T
h
o
m
s
o
n
 
S
c
i
e
n
t
i
f
i
c
,
 
I
n
c
.
 
(
w
w
w
.
t
e
c
h
s
t
r
e
e
t
.
c
o
m
)
.
 
 
T
h
i
s
 
c
o
p
y
 
d
o
w
n
l
o
a
d
e
d
 
o
n
 
2
0
1
6
-
0
4
-
2
8
 
0
6
:
5
4
:
1
6
 
-
0
5
0
0
 
b
y
 
a
u
t
h
o
r
i
z
e
d
 
u
s
e
r
 
U
n
i
v
e
r
s
i
t
y
 
o
f
 
T
o
r
o
n
t
o
 
U
s
e
r
.
 
 
N
o
 
f
u
r
t
h
e
r
 
r
e
p
r
o
d
u
c
t
i
o
n
 
o
r
 
d
i
s
t
r
i
b
u
t
i
o
n
 
i
s
 
p
e
r
m
i
t
t
e
d
.



I EC  60335-2-1 3:2009+AMD1 :201 6  CSV – 31  – 
  I EC  201 6  

An n exes  

Les  annexes  de  l a  Partie  1  son t  appl icables.  
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Bibl iograph ie  

La bibl i ograph ie  de  la  Partie  1  est  appl i cable  avec les  exceptions  su ivantes.  

Add i ti on :  

I EC  60335-2-37,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-37: Règles 
particulières pour les friteuses électriques à usage collectif 

IEC  60335-2-39,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-39: 
Exigences particulières pour les sauteuses électriques à usage collectif 

ISO 1 3732-1 ,  Ergonomie des ambiances thermiques – Méthodes d’évaluation de la réponse 
humaine au contact avec des surfaces – Partie 1: Surfaces chaudes 

 

___________ 
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION  
_____________ 

 
HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL  APPLIANCES –  

SAFETY –  
 

Par t  2-1 3:  Part i cu l ar  req u i rem en ts  f o r  d eep  fat  f ryers ,   
f ry i n g  pan s  an d  s i m i l ar  app l i an ces  

 
 

FOREWORD 

1 )  The  I n ternati onal  E l ectrotechn i cal  Commiss i on  ( I EC)  i s  a  worl dwi de  organ i zat i on  for  s tandard i zati on  compri s i ng  
al l  nat i onal  e l ectrotechn i cal  commi ttees  ( I EC  Nati onal  Commi ttees) .  The  obj ect  o f  I EC  i s  to  promote  
i n ternati onal  co-operati on  on  al l  questi ons  concern i ng  s tandard i zati on  i n  the  e l ectri cal  and  e l ectron i c  f i e l ds .  To  
th i s  end  and  i n  add i t i on  to  other acti vi t i es ,  I EC  publ i shes  I n ternati onal  Standards ,  Techn i cal  Speci fi cati ons,  
Techn i cal  Reports ,  Publ i cl y  Avai l abl e  Speci f i cat i ons  (PAS)  and  Gu i des  (hereafter  re ferred  to  as  “ I EC  
Publ i cati on (s) ”) .  The i r  preparati on  i s  en trusted  to  techn i cal  comm i ttees;  any I EC  Nati onal  Commi ttee  i n terested  
i n  the  subj ect  deal t  wi th  may part i ci pate  i n  th i s  preparatory  work.  I n ternati onal ,  governmen tal  and  non -
governmen tal  organ i zat i ons  l i ai s i ng  wi th  the  I EC  al so  parti c i pate  i n  th i s  preparati on .  I EC  co l l aborates  cl ose l y 
wi th  the  I n ternat i onal  Organ i zati on  for  S tandard i zati on  ( I SO)  i n  accordance  wi th  cond i t i ons  determ ined  by  
ag reement  between  the  two  organ i zati ons .  

2 )  The  formal  deci s i ons  or  ag reemen ts  o f  I EC  on  techn i cal  matters  express,  as  nearl y  as  poss ibl e,  an  i n ternat i onal  
consensus  o f  opi n i on  on  the  re l evan t  subjects  s i nce  each  techn i cal  comm i ttee  has  represen tati on  from  al l  
i n terested  I EC  Nati onal  Commi ttees.   

3 )  I EC  Publ i cati ons  have  the  form  of  recommendati ons  for  i n ternati onal  u se  and  are  accepted  by  I EC  Nat i onal  
Commi ttees  i n  that  sense.  Wh i l e  al l  reasonable  e fforts  are  made  to  ensu re  that  the  techn i cal  con ten t  of  I EC  
Publ i cati ons  i s  accu rate ,  I EC  cannot  be  hel d  responsi bl e  for  the  way i n  wh i ch  they are  u sed  or  fo r  any  
m i s i n terpretati on  by  any end  u ser.  

4)  I n  order to  promote  i n ternati onal  u n i form i ty,  I EC  Nati onal  Commi ttees  undertake  to  appl y  I EC  Publ i cat i ons  
transparen tl y  to  the  maximum  exten t  poss i bl e  i n  the i r  nat i onal  and  reg i onal  publ i cati ons .  Any d i vergence  
between  any I EC  Publ i cat i on  and  the  correspond i ng  nat i onal  o r  reg i onal  publ i cat i on  shal l  be  cl earl y  i nd i cated  i n  
the  l atter.  

5 )  I EC  i tsel f  does  not  provi de  any attestat i on  o f  con form i ty.  I ndependen t  cert i f i cati on  bod ies  provi de  con form i ty 
assessmen t  servi ces  and ,  i n  some  areas,  access  to  I EC  marks  o f  con form i ty.  I EC  i s  n ot  responsi bl e  for  any 
servi ces  carri ed  ou t  by i ndependen t  certi f i cati on  bod i es .  

6)  Al l  u sers  shou ld  ensu re  that  they have  the  l atest  ed i t i on  o f  th i s  publ i cati on .  

7)  No  l i abi l i ty  shal l  attach  to  I EC  or  i ts  d i rectors,  employees,  servan ts  o r  agen ts  i ncl ud i ng  i nd i vi dual  experts  and  
members  o f  i ts  techn i cal  comm i ttees  and  I EC  Nati onal  Commi ttees  for  any personal  i n j u ry,  property  damage  or  
o ther  damage  o f  any natu re  whatsoever,  whether  d i rect  or  i nd i rect,  o r  fo r  costs  ( i ncl ud i ng  l egal  fees)  and  
expenses  ari s i ng  ou t  o f  the  publ i cati on ,  u se  o f,  o r  re l i ance  upon ,  th i s  I EC  Publ i cat i on  o r  any o ther  I EC  
Publ i cati ons .   

8 )  Atten t i on  i s  d rawn  to  the  Normati ve  references  ci ted  i n  th i s  publ i cati on .  Use  o f  the  re ferenced  publ i cati ons  i s  
i nd i spensable  for  the  correct  appl i cati on  o f  th i s  publ i cati on .  

9 )  Atten t i on  i s  d rawn  to  the  poss ibi l i ty  that  some  of  the  e l emen ts  o f  th i s  I EC  Publ i cati on  may be  the  subject  o f  
paten t  r i gh ts .  I EC  shal l  n ot  be  he l d  responsi bl e  for  i den ti fyi ng  any o r  al l  such  paten t  ri gh ts .  

DISCLAIMER 
Th i s  Con so l i d ated  vers i o n  i s  n o t  an  o f f i c i al  IEC  Stan dard  an d  h as  been  p repared  fo r  
u s er  con ven i en ce.  On l y  t h e  cu r ren t  vers i o n s  o f  t h e  s t an dard  an d  i t s  amen dmen t (s )  
are  t o  be  con s i d ered  t h e  o f f i c i al  d o cumen ts .  

Th i s  Con so l i d ated  vers i o n  o f  I EC  60335-2-1 3  bears  t h e  ed i t i o n  n umber  6 . 1 .  I t  co n s i s ts  o f  
t h e  s i x th  ed i t i o n  (2009-1 2)  [ d ocumen ts  61 /3873/FDIS  an d  61 /3925/RVD]  an d  i t s  
am en dmen t  1  (201 6-04)  [ d o cumen ts  61 /51 08/FDIS  an d  61 /51 39/RVD] .  Th e  t ech n i cal  
co n ten t  i s  i d en t i cal  t o  t h e  base  ed i t i o n  an d  i t s  am en dmen t .  
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Th i s  Fi n al  vers i o n  d oes  n o t  s h ow  wh ere  t h e  t ech n i cal  co n ten t  i s  m od i f i ed  b y  
am en dmen t  1 .  A  s eparate  Red l i n e  vers i o n  w i t h  al l  c h an g es  h i g h l i g h ted  i s  avai l ab l e  i n  
t h i s  p u b l i cat i o n .  

I n ternational  Standard  IEC  60335-2-1 3  has  been  prepared  by I EC  techn ical  commi ttee  61 :  
Safety  of  household  and  s im i lar  e lectri cal  appl iances.  

The  principal  changes  i n  th is  ed i ti on  as  compared  wi th  the  fi fth  ed i ti on  of  I EC  60335-2-1 3  are  
as  fo l l ows  (m inor changes  are  not  l i s ted) :  

– the  scope  i s  changed  to  cover household  and  s im i lar  use,  

– add i ti onal  i nstructions  are  added  to  reflect  the  con ten t  of  the  scope  (7. 1 2) .  

Th is  b i l i ngual  vers ion  (201 3-07)  corresponds  to  the  monol i ngual  Eng l i sh  version ,  publ i shed  i n  
2009-1 2.   

The  French  version  of  th i s  s tandard  has  not  been  voted  upon .  

Th is  publ i cati on  has  been  drafted  i n  accordance  wi th  the  ISO/IEC  Di recti ves,  Part  2 .  

Th is  part  2  i s  to  be  used  i n  con junction  wi th  the  l atest  ed i t ion  of  IEC  60335-1  and  i ts  
amendments.  I t  was  establ i shed  on  the  basis  of  the  fourth  ed i ti on  (2001 )  o f  that  s tandard .  

NOTE  1  When  “Part  1 ”  i s  men ti oned  i n  th i s  s tandard ,  i t  re fers  to  I EC  60335-1 .  

Th is  part  2  supplements  or  mod i fi es  the  correspond ing  clauses  i n  I EC  60335-1 ,  so  as  to  
convert  that  publ ication  i n to  the  IEC  standard :  Safety  requ i rements  for  deep  fat  fryers,  frying  
pans  and  s im i lar  appl iances.  

When  a  parti cu lar subclause  of  Part  1  i s  not  men tioned  i n  th i s  part  2 ,  that  subclause  appl ies  
as  far as  i s  reasonable.  When  th is  s tandard  states  "add i t ion ",  "mod i fi cation "  or  " replacement" ,  
the  re levant  text  i n  Part  1  i s  to  be  adapted  accord ing ly.  

NOTE  2  The  fo l l owi ng  numberi ng  system  i s  u sed :  

– subclauses,  tabl es  and  f i gu res  that  are  n umbered  s tart i ng  from  1 01  are  add i t i onal  to  those  i n  Part  1 ;  

– u n l ess  notes  are  i n  a  new subclause  or  i nvol ve  notes  i n  Part  1 ,  they are  numbered  s tart i n g  from  1 01 ,  i ncl ud i ng  
those  i n  a  rep laced  cl ause  or  subclause;   

– add i t i onal  annexes  are  l e ttered  AA,  BB,  e tc.  

NOTE  3  The  fo l l owi ng  pri n t  types  are  u sed :  

– requ i rements:  i n  roman  type;  

– test specifications: in italic type;  

– notes:  i n  smal l  roman  type .  

Words  i n  bo l d  i n  the  text  are  def i ned  i n  C lause  3 .  When  a  defi n i t i on  concerns  an  ad ject i ve ,  the  ad jecti ve  and  the  
associ ated  noun  are  al so  i n  bo l d .  
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The  commi ttee  has  decided  that  the  con ten ts  of  the  base  publ ication  and  i ts  amendment  wi l l  
remain  unchanged  un ti l  the  stabi l i ty  date  i nd icated  on  the  IEC  web s i te  under 
"h ttp: //webstore. iec. ch "  i n  the  data re lated  to  the  speci fi c  publ i cation .  At  th is  date,  the  
publ i cation  wi l l  be   

•  recon fi rmed ,  

•  wi thdrawn ,  

•  replaced  by a  revised  ed i ti on ,  or  

•  amended .  

NOTE  4  The  atten ti on  o f  Nati onal  Commi ttees  i s  d rawn  to  the  fact  that  equ i pment  manu factu rers  and  testi ng  
organ i zat i ons  may need  a  t rans i t i onal  peri od  fo l l owi ng  publ i cati on  of  a  new,  amended  or  revi sed  I EC  publ i cati on  i n  
wh i ch  to  make  products  i n  accordance  wi th  the  new requ i remen ts  and  to  equ i p  themselves  for  conduct i ng  new or  
revi sed  tests .  

I t  i s  the  recommendati on  of  the  commi ttee  that  the  con ten t  o f  th i s  publ i cati on  be  adopted  for  implemen tat i on  
nat i onal l y  no t  earl i er  than  1 2  mon ths  or  l ater  than  36  mon ths  from  the  date  o f  publ i cati on .  

The  fo l lowing  d i fferences  exist  i n  the  coun tries  i nd icated  below.  

– 3 . 1 . 9 :  Normal  operati on  i s  d i fferen t  (USA) .  

– 7 . 1 :  Non - immers ib l e  appl i ances  are  requ i red  to  be  marked  wi th  a  warn i ng  agai nst  immers i on  (Canada and  
USA) .  

– 7 . 1 :  Appl i ances  are  requ i red  to  be  marked  wi th  the  i den ti ty  o f  the  appropri ate  connector  when  i t  i n corporates  
a  thermostat  (Canada  and  USA) .  

– 1 1 . 2 :  P l ywood  9 , 5  mm  th i ck i s  u sed  for  the  test  corner  (USA) .  

– 1 1 . 7:  Appl i ances  are  operated  u n ti l  a  speci f i ed  quan ti ty  o f  food  i s  cooked  (USA) .  

– 1 1 . 8 :  The  o i l  temperatu res  are  h i gher (USA) .  

– 1 9 . 2 :  The  test  i s  d i fferen t  (USA) .  

–  1 9 . 1 3 :  The  o i l  temperatu res  are  h i gher  (USA) .  

– 1 9 . 1 01 :  The  test  i s  n ot  carri ed  ou t  (USA) .  

– 25 . 7:  The  types  of  cords  are  d i fferen t  (USA) .   

–  30 . 2 :  For  fryi ng  pans,  30 . 2 . 3  appl i es  (USA) .  
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INTRODUCTION  

I t  has  been  assumed  i n  the  drafti ng  of  th i s  I n ternational  Standard  that  the  execution  of  i ts  
provis ions  i s  en trusted  to  appropriate ly  qual i fied  and  experienced  persons.  

Th is  standard  recogn izes  the  i n ternational l y  accepted  level  o f  protection  against  hazards  such  
as  e lectri cal ,  mechan ical ,  thermal ,  f i re  and  rad iation  of  appl iances  when  operated  as  i n  
normal  use  taking  i n to  accoun t  the  manu factu rer's  i nstructions.  I t  also  covers  abnormal  
s i tuations  that  can  be  expected  i n  practice  and  takes  i n to  accoun t  the  way i n  wh ich  
e lectromagnetic  phenomena can  affect  the  safe  operation  of  appl iances.  

Th is  standard  takes  i n to  accoun t  the  requ i rements  of  I EC  60364 as  far as  possible  so  that  
there  i s  compatibi l i ty  wi th  the  wi ri ng  ru les  when  the  appl iance  i s  connected  to  the  supply 
mains.  However,  national  wi ri ng  ru les  may d i ffer.  

I f  an  appl iance  wi th in  the  scope  of  th i s  s tandard  also  i ncorporates  functions  that  are  covered  
by another part  2  of  I EC  60335,  the  relevant  part  2  i s  appl ied  to  each  function  separately,  as  
far  as  i s  reasonable.  I f  appl icable,  the  i n fl uence  of  one  functi on  on  the  other i s  taken  i n to  
accoun t.  

When  a  part  2  s tandard  does  not  i nclude  add i ti onal  requ i rements  to  cover hazards  deal t  wi th  
i n  Part  1 ,  Part  1  appl ies.   

NOTE  1  Th i s  means  that  the  techn i cal  comm i ttees  respons ib le  for  the  part  2  s tandards  have  determ i ned  that  i t  i s  
no t  necessary  to  speci fy  part i cu l ar  requ i remen ts  for  the  appl i ance  i n  questi on  over and  above  the  general  
requ i remen ts .   

Th is  standard  i s  a  product  fam i l y  standard  deal i ng  wi th  the  safety  of  appl iances  and  takes  
precedence  over hori zon tal  and  generic  standards  covering  the  same  subject.  

NOTE  2  Hori zon tal  and  generi c  s tandards  coveri ng  a  hazard  are  no t  appl i cable  s i nce  they have  been  taken  i n to  
cons i derati on  when  devel opi ng  the  general  and  part i cu l ar  requ i remen ts  for  the  I EC  60335  seri es  of  s tandards.  For 
example,  i n  the  case  of  temperatu re  requ i remen ts  for  su rfaces  on  many appl i ances,  generi c  s tandards ,  such  as  
I SO  1 3732-1  for  ho t  su rfaces,  are  not  appl i cabl e  i n  add i t i on  to  Part  1  o r  part  2  s tandards.  

An  appl iance  that  compl ies  wi th  the  text  o f  th is  standard  wi l l  not  necessari l y  be  considered  to  
comply wi th  the  safety  principles  of  the  standard  i f,  when  examined  and  tested ,  i t  i s  found  to  
have  other featu res  that  impai r  the  level  o f  safety covered  by these  requ i rements.  

An  appl iance  employing  materials  or having  forms  of  construction  d i fferi ng  from  those  detai l ed  
i n  the  requ i rements  of  th is  s tandard  may be  examined  and  tested  accord ing  to  the  i n ten t  o f  
the  requ i rements  and ,  i f  found  to  be  substan tial l y  equ ivalen t,  may be  considered  to  comply 
wi th  the  standard .  
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HOUSEHOLD AND SIMILAR ELECTRICAL  APPLIANCES –  
SAFETY –  

 
Par t  2-1 3:  Part i cu l ar  req u i rem en ts  f o r  d eep  fat  f ryers ,   

f ry i n g  pan s  an d  s i m i l ar  app l i an ces  
 
 
 

1  Scope  

Th is  clause  of  Part  1  i s  replaced  by the  fo l l owing .  

Th is  I n ternational  Standard  deals  wi th  the  safety of  e lectri c  deep fat  fryers  having  a 
recommended  maximum  quan ti ty  of  o i l  not  exceed ing  5  l ,  frying  pans,  woks  and  other 
appl iances  i n  wh ich  o i l  i s  used  for  cooking ,  and  i n tended  for household  use  and  s im i lar  use,  
thei r  rated  vo l tage  being  not  more  than  250  V.  

Appl iances  i n tended  for normal  household  and  s im i lar  use  and  that  may also  be  used  by 
l aymen  i n  shops,  i n  l i gh t  i ndustry  and  on  farms  are  wi th in  the  scope  of  th is  s tandard .  
However,  i f  the  appl iance  i s  i n tended  to  be  used  professional l y  to  process  food  for 
commercial  consumption ,  the  appl iance  i s  not  considered  to  be  for  household  and  s im i lar  use  
on ly.  

As  far  as  i s  practicable,  th i s  s tandard  deals  wi th  the  common  hazards  presen ted  by 
appl iances  that  are  encoun tered  by al l  persons  i n  and  around  the  home.  However,  i n  general ,  
i t  does  not  take  i n to  accoun t  

– persons  ( i nclud ing  ch i l dren )  whose   

•  physical ,  sensory or  men tal  capabi l i t i es;  or   

•  l ack of  experience  and  knowledge   

preven ts  them  from  using  the  appl iance  safely wi thou t  supervi s ion  or  i nstruction ;  

– ch i ldren  playing  wi th  the  appl iance.  

NOTE  1 01  Atten ti on  i s  d rawn  to  the  fact  that  

– for  appl i ances  i n tended  to  be  u sed  i n  veh i cl es  or  on  board  sh i ps  o r  a i rcraft ,  add i t i onal  requ i remen ts  may be  
necessary;  

– i n  many coun tri es  add i t i onal  requ i remen ts  are  speci fi ed  by  the  nati onal  heal th  au thori t i es ,  the  nat i onal  
au thori t i es  responsi bl e  for  the  pro tecti on  of  l abou r and  s im i l ar  au thori t i es .  

NOTE  1 02  Th i s  s tandard  does  not  appl y to  

– deep  fat  fryers  fo r  commerci al  u se  ( I EC  60335-2-37) ;  

– commerci al  mu l t i -pu rpose  cooki ng  pans  ( I EC  60335-2-39) ;  

– appl i ances  i n tended  to  be  u sed  i n  l ocati ons  where  speci al  cond i t i ons  prevai l ,  su ch  as  the  presence  o f  a  
corros i ve  o r  expl os i ve  atmosphere  (dust,  vapou r  o r  gas) .  

2  No rm at i ve  referen ces  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

3  Term s  an d  d ef i n i t i o n s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  
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3. 1 . 9  Replacement: 

n o rmal  o perat i o n  
operation  of  the  appl iance  under the  fo l l owing  cond i ti ons:  

Deep  fat  fryers  are  operated  fi l l ed  wi th  sun flower o i l  to  the  m in imum  oi l  l evel  marked  on  the  
appl iance.  

Frying  pans  are  operated  f i l l ed  wi th  frying  o i l  to  a  he igh t  o f  1 0  mm  above  the  h ighest  poin t  of  
the  heated  su rface  un ti l  the  temperature  of  the  o i l  attai ns  250  °C  at  the  cen tre  of  the  heated  
su rface.  The  temperatu re  of  the  o i l  i s  main tained  at  250  °C  ± 1 5  °C,  or  at  the  h ighest  
temperatu re  al l owed  by the  t h erm os tat  i f  th i s  i s  l ower.  I f  the  appl iance  does  not  have  a  
t h erm os tat ,  the  temperature  i s  main tained  by swi tch ing  the  supply  on  and  off.  

Woks  are  fi l l ed  wi th  frying  o i l  to  a  depth  of  1 0  mm  and  operated  as  speci fi ed  for  frying  pans.  

4 Gen eral  req u i remen t  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

5  Gen eral  co n d i t i o n s  f o r  t h e  t es ts  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

5.2  Addition: 

NOTE  1 01  I f  the  test  o f  1 5 . 1 01  has  to  be  carri ed  ou t,  th ree  add i t i onal  samples  are  requ i red .  

5. 1 01  Deep fat fryers that can also be used as frying pans are tested as deep fat fryers or as 
frying pans,  whichever is more unfavourable.  

NOTE  Deep  fat  fryers  i ncorporat i ng  heati ng  e l emen ts  that  do  not  pro ject  i n to  the  o i l  con tai ner,  and  are  not  marked  
wi th  the  m i n imum  o i l  l evel ,  are  consi dered  to  be  usabl e  as  fryi ng  pans.  

6  Cl as s i f i cat i o n  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

7 Mark i n g  an d  i n s t ru c t i o n s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

7. 1  Addition: 

Deep  fat  fryers  shal l  be  marked  wi th  the  maximum  o i l  l evel .  They shal l  al so  be  marked  wi th  
the  m in imum  o i l  l evel ,  un less  they can  be  used  as  frying  pans.  

Appl iances  i n tended  to  be  partial l y  immersed  i n  water  for  clean ing  shal l  be  marked  wi th  the  
maximum  level  o f  immersion  and  wi th  the  substance  of  the  fo l l owing :  

Do  not  immerse  beyond  th i s  l evel .  
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7. 1 2  Addition: 

The  i nstructions  for  appl iances  i ncorporating  an  appl iance  i n let,  and  i n tended  to  be  partial l y  or 
completely immersed  i n  water for  clean ing ,  shal l  s tate  that  the  connector  must  be  removed  
before  the  appl iance  i s  cleaned  and  that  the  appl iance  i n let  must  be  dried  before  the  
appl iance  i s  used  again .  

The  i nstructions  for  portable  deep  fat  fryers  and  other appl iances  not  i n tended  to  be  immersed  
i n  water  for  clean ing  shal l  s tate  that  the  appl iance  must  not  be  immersed .  

NOTE  1 01  Po r tab l e  f r y i n g  p an s  are  consi dered  to  be  appl i ances  that  are  i n tended  to  be  immersed  i n  water  for  
c l ean i ng .  

The  i nstructi ons  for  appl iances  i n tended  to  be  used  wi th  a  connector i ncorporating  a  
t h erm os tat  shal l  s tate  that  on ly  the  appropriate  connector  must  be  used.  

The  i nstructions  shal l  i nclude  detai l s  on  how to  clean  su rfaces  i n  con tact  wi th  food  or o i l .  

The  i nstructions  shal l  s tate  that  the  appl iance  i s  not  i n tended  to  be  operated  by means  of  an  
external  t imer or  a  separate  remote-con tro l  system.  

The  i nstructions  shal l  i nclude  the  substance  of  the  fo l lowing :  

Th is  appl iance  i s  i n tended  to  be  used  i n  household  and  s im i lar  appl ications  such  as:  

– s taff  ki tchen  areas  i n  shops,  o ffi ces  and  other  working  envi ronments;  

– farm  houses;  

– by cl ien ts  i n  hote ls ,  motels  and  other  residen tial  type  envi ronments;  

– bed  and  breakfast  type  envi ronments.  

NOTE  1 02  I f  the  manu factu rer  wan ts  to  l im i t  the  use  o f  the  appl i ance  to  l ess  than  the  above,  th i s  must  be  cl earl y  
s tated  i n  the  i ns tructi ons .  

8  Pro tec t i o n  ag ai n s t  access  to  l i ve  par t s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

9  Star t i n g  o f  m o to r -operated  app l i an ces  

Th is  clause  of  Part  1  i s  not  appl icable.  

1 0  Power  i n pu t  an d  cu rren t  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 1  Heat i n g  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

1 1 . 2  Modification: 

Portable appliances  are placed away from the walls of the test corner.  
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1 1 . 3  Addition: 

The temperature rise of the oil in deep fat fryers is determined by means of thermocouples 
attached to disks of copper or brass,  15 mm in diameter and 1  mm thick.  

1 1 . 7  Replacement: 

Appliances are operated until steady conditions are established.  

1 1 . 8  Addition: 

The temperature of the oil in deep fat fryers and similar appliances is measured at least 
10 mm from the wall of the container and 10 mm above the bottom.  However,  the temperature 
is measured 10 mm above the highest point of heating elements if they are located in the 
container.  The temperature shall not exceed 225 °C,  except that a temperature of 243 °C is 
allowed for the first cycle of operation of the thermostat.  

The temperature rise of parts of deep fat fryers likely to be contacted by spilt oil shall not 
exceed 275 K.  

When an appliance connector incorporates a thermostat,  the temperature rise limit for the 
pins of the inlet does not apply.  

1 2  Vo i d  

1 3  Leakag e  cu r ren t  an d  e l ec t r i c  s t ren g th  at  o perat i n g  tem peratu re  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 4  Tran s i en t  o vervo l tag es  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 5  Mo i s tu re  res i s tan ce  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

1 5. 1 01  Appl iances  i n tended  to  be  partial l y  or  completely immersed  i n  water  for clean ing  
shal l  have  adequate  protection  against  the  effects  of  immersion .  

Compliance is checked by the following tests,  which are carried out on three additional 
appliances.  

The appliances are operated under normal operation  at 1 ,15 times rated power input,  until 
the thermostat  operates for the first time.  Appliances without a thermostat  are operated until 
steady conditions are established.  The appliances are disconnected from the supply,  any 
appliance connector being withdrawn.  They are then completely immersed in water containing 
approximately 1  % NaCl and having a temperature between 10 °C and 25 °C,  unless they are 
marked with the maximum level of immersion,  in which case they are immersed 50 mm 
deeper than this level.  

After 1  h,  the appliances are removed from the saline solution,  dried and subjected to the 
leakage current test of 16.2.  
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NOTE  Care  i s  to  be  taken  to  ensu re  that  al l  mo i s tu re  i s  removed  from  the  i n su l ati on  around  the  pi ns  o f  appl i ance  
i n l ets .  

This test is carried out four more times,  after which the appliances shall withstand the electric 
strength test of 16.3,  the voltage being as specified in Table 4.  

The appliance having the highest leakage current after the fifth immersion is dismantled and 
inspection shall show that there is no trace of liquid on insulation that could result in a 
reduction of clearances and creepage distances below the values specified in Clause 29.  

The remaining two appliances are operated under normal operation  at 1 ,15 times rated 
power input for 240 h.  After this period,  the appliances are disconnected from the supply and 
immersed again for 1  h.  They are then dried and subjected to the electric strength test of 
16.3,  the voltage being as specified in Table 4.  

Inspection shall show that there is no trace of liquid on insulation that could result in a 
reduction of clearances and creepage distances below the values specified in Clause 29.  

1 6  Leakag e  cu r ren t  an d  e l ec t r i c  s t ren g th  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 7  Over l oad  p ro tec t i o n  o f  t ran s fo rm ers  an d  as soc i ated  c i rcu i t s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

1 8  En d u ran ce  

Th is  clause  of  Part  1  i s  not  appl icable.  

1 9  Abn o rmal  o perat i o n  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

1 9. 1  Addition: 

Deep fat fryers incorporating a thermal cut-out  of the capillary type are also subjected to the 
test of 19.101.  

Deep fat fryers with detachable heating elements  are also subjected to the test of 19.102.  

Frying pans are not subjected to the tests of 19.4 and 19.5.  

1 9.2  Addition: 

Deep fat fryers are filled with oil to a height of 10 mm above the highest point of the bottom of 
the container.  If the heating element is located in the container,  the appliance is filled to a 
height of 10 mm above the highest point of the heating element.  If the container has an 
inclined bottom and a rotating basket,  the quantity of oil is 60 % of that required to fill the 
appliance to the minimum marked level.  

Frying pans are operated without oil in the container.  
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1 9.3  Modification: 

Frying pans are tested at 1 ,15 times rated power input,  the thermostat being adjusted to its 
highest setting.  

1 9. 1 3  Addition: 

The temperature of the oil in deep fat fryers and the temperature at the centre of the heated 
surface of frying pans shall not exceed 295 °C.  During the tests of 19.2 and 19.3,  the 
temperature of the oil in deep fat fryers,  measured 5 mm below the oil level and at a distance 
of not less than 5 mm from any surface inside the container,  shall not exceed 265 °C.  
However,  a temperature of 280 °C is allowed for the first cycle of operation of the thermostat.  

A temperature rise of 200 K is allowed for the floor and the walls of the test corner during the 
first minute of the test of 19.102.  

1 9. 1 01  Deep fat fryers incorporating a thermal cut-out  of the capillary type are tested as 
specified in 19.4 but with the capillary tube ruptured.  

1 9. 1 02  Detachable heating elements ,  which are not automatically disconnected from the 
supply when they are removed from the deep fat fryer,  are placed on the floor of the test 
corner in the most unfavourable position and operated at rated power input.  

20  Stab i l i t y  an d  m ech an i cal  h azard s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

21  Mech an i cal  s t ren g th  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

22  Con s t ru c t i o n  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l lows.  

22. 1 2  Addition: 

The test on handles of deep fat fryers is carried out with the appliance at the operating 
temperature obtained during the test of Clause 11.  A vertical force is applied for 30 seconds 
to the lifting surface of each handle of the appliance.    

The force applied on each handle is: 

– 1,5 w for an appliance with one handle,  

– 0,75 w for an appliance with more than one handle   

where w is the weight of the appliance when filled with oil to the maximum marked level.  

During the test the handles shall not work loose or become detached from the appliance.  

22.35  Addition: 

NOTE  1 01  Hand l es  and  s im i l ar  parts  o f  accessori es  that  do  not  i ncorporate  e lectri cal  componen ts  are  not  
cons i dered  l i ke l y  to  become  l i ve  i n  the  even t  o f  an  i nsu l at i on  fau l t .  
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23  I n tern al  w i r i n g  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

24 Compon en ts  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

24. 1 . 5  Addition: 

For appliance couplers incorporating thermostats ,  thermal cut-outs  or fuses in the 
connector,  IEC 60320-1  is applicable except that 

– the earthing contact of the connector is allowed to be accessible,  provided that this 
contact is not likely to be gripped during insertion or withdrawal of the connector; 

– the temperature required for the test of Clause 18 is that measured on the pins of the 
appliance inlet during the heating test of Clause 11  of this standard; 

– the breaking-capacity test of Clause 19 is carried out using the inlet of the appliance; 

– the temperature rise of current-carrying parts specified in Clause 21  is not determined.  

NOTE  1 01  Thermal  con tro l s  are  not  a l l owed  i n  connectors  compl yi ng  wi th  the  s tandard  sheets  o f  I EC  60320-1 .  

24. 1 01  Th ermal  cu t -o u ts  i ncorporated  i n  appl iances  for  compl iance  wi th  1 9 . 4  shal l  not  be  
se l f- resetting .  

Compliance is checked by inspection.  

25  Su pp l y  co n n ec t i o n  an d  ex tern al  f l ex i b l e  co rd s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

25. 1  Addition: 

Appl iances  i ncorporating  an  appl iance  i n let  that  does  not  comply wi th  the  standard  sheets  of  
I EC  60320-1  shal l  be  suppl ied  wi th  a  cord  set.  

25.7  Addition: 

Rubber sheathed  cords  shal l  be  not  l i gh ter than  ord inary po lych loroprene  sheathed  cord  
(code  designation  60245  IEC  57) .  

25. 1 4  Not  appl icable.  

26  Term i n al s  f o r  ex tern al  co n d u c to rs  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

27 Pro v i s i o n  fo r  ear th i n g  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  
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28  Sc rews  an d  con n ec t i o n s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

29  Cl earan ces ,  c reepag e  d i s tan ces  an d  s o l i d  i n s u l at i o n  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

29.2  Addition: 

The  m icroenvi ronment  i s  pol l u tion  degree  3  un less  the  i nsu lation  i s  enclosed  or  l ocated  so  
that  i t  i s  un l ikely  to  be  exposed  to  po l l u tion  during  normal  use  of  the  appl iance.  

30  Res i s tan ce  t o  h eat  an d  f i re  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable  except  as  fo l lows.  

30.2  Add i tion :  

For frying pans,  30.2.2 is applicable.  For deep fat fryers,  30.2.3 is applicable.  

31  Res i s tan ce  t o  ru s t i n g  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  

32  Rad i at i o n ,  t o x i c i t y  an d  s i m i l ar  h azard s  

Th is  clause  of  Part  1  i s  appl i cable.  
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An n exes  

The  annexes  of  Part  1  are  appl icable.  
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Bibl iography 

The  bibl iography of  Part  1  i s  appl icable  except  as  fo l l ows.  

Addition: 

I EC  60335-2-37,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-37: Particular 
requirements for commercial electric deep fat fryers  

I EC  60335-2-39,  Household and similar electrical appliances – Safety – Part 2-39: Particular 
requirements for commercial electric multi-purpose cooking pans 

 

___________ 
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COMMISSION  ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE 
____________ 

 
APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  

SÉCURITÉ  –  
 

Par t i e  2-1 3:  Ex i g en ces  part i cu l i ères  pou r  l es  f r i t eu ses ,   
l es  poêl es  à f r i re  et  apparei l s  an al o g u es  

 
 

AVANT-PROPOS 

1 )  La  Commiss i on  E lectrotechn i que  I n ternati onal e  ( I EC)  est  u ne  o rgan i sati on  mond i ale  de  normal i sati on  
composée  de  l 'ensemble  des  com i tés  é l ectrotechn i ques  nati onaux  (Com i tés  nati onaux  de  l ’ I EC) .  L’ I EC  a  pou r 
ob jet  de  favori ser  l a  coopérati on  i n ternati onale  pou r  tou tes  l es  questi ons  de  normal i sati on  dans  l es  domai nes  
de  l 'é l ectri ci té  e t  de  l 'é l ectron i que.  A  cet  e ffe t,  l ’ I EC  – en tre  au tres  acti vi tés  – publ i e  des  Normes  
i n ternati onal es ,  des  Spéci f i cat i ons  techn i ques,  des  Rapports  techn i ques,  des  Spéci fi cat i ons  accessi bl es  au  
publ i c  (PAS)  e t  des  Gu i des  (ci -après  dénommés  "Publ i cati on (s)  de  l ’ I EC") .  Leu r é l aborati on  est  con fi ée  à  des  
com i tés  d 'études,  aux  travaux  desquel s  tou t  Com i té  nati onal  i n téressé  par  l e  su j et  trai té  peu t  parti ci per.  Les  
organ i sati ons  i n ternati onal es ,  gouvernemen tal es  e t  non  gouvernemen tal es ,  en  l i ai son  avec  l ’ I EC,  part i c i pen t  
égal emen t  aux  travaux.  L’ I EC  co l labore  étro i temen t  avec  l 'Organ i sati on  I n ternati onal e  de  Normal i sati on  ( I SO) ,  
se l on  des  cond i t i ons  f i xées  par accord  en tre  l es  deux  o rgan i sati ons.  

2 )  Les  déci s i ons  ou  accords  o ffi c i e l s  de  l ’ I EC  concernan t  l es  questi ons  techn i ques  représen ten t,  dans  l a  mesu re  
du  poss i bl e ,  un  accord  i n ternati onal  su r  l es  su j ets  é tud i és ,  étan t  donné  que  l es  Com i tés  nati onaux  de  l ’ I EC  
i n téressés  son t  représen tés  dans  chaque  com i té  d ’ études.  

3 )  Les  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  se  présen ten t  sous  l a  fo rme  de  recommandati ons  i n ternat i onal es  e t  son t  ag réées  
comme  te l l es  par l es  Com i tés  nati onaux  de  l ’ I EC.  Tous  l es  e fforts  rai sonnabl es  son t  en trepri s  afi n  que  l ’ I EC  
s 'assu re  de  l 'exacti tude  du  con tenu  techn i que  de  ses  publ i cat i ons;  l ’ I EC  ne  peu t  pas  ê tre  tenue  responsable  de  
l 'éven tue l l e  mauvai se  u t i l i sat i on  ou  i n terprétati on  qu i  en  est  fa i te  par  un  quel conque  u ti l i sateu r f i nal .  

4)  Dans  l e  bu t  d 'encou rager  l 'u n i form i té  i n ternati onal e ,  l es  Com i tés  nati onaux  de  l ’ I EC  s 'engagen t,  dans  tou te  l a  
mesu re  poss ib l e ,  à  appl i quer de  façon  transparen te  l es  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  dans  l eu rs  publ i cati ons  nat i onal es  
e t  rég i onales.  Tou tes  d i vergences  en tre  tou tes  Publ i cati ons  de  l ’ I EC  et  tou tes  publ i cati ons  nati onal es  ou  
rég i onal es  correspondan tes  do i ven t  ê tre  i nd i quées  en  termes  c lai rs  dans  ces  dern i ères.  

5)  L ’ I EC  e l l e-même  ne  fou rn i t  aucune  attestat i on  de  con form i té.  Des  o rgan i smes  de  certi f i cati on  i ndépendan ts  
fou rn i ssen t  des  servi ces  d 'évaluati on  de  con form i té  e t,  dans  certai ns  secteu rs ,  accèden t  aux  marques  de  
con form i té  de  l ’ I EC.  L’ I EC  n 'est  responsable  d 'aucun  des  servi ces  e ffectués  par l es  organ i smes  de  certi f i cat i on  
i ndépendants.  

6)  Tous  l es  u t i l i sateu rs  do i ven t  s 'assu rer  qu ' i l s  son t  en  possessi on  de  l a  dern i ère  éd i t i on  de  cette  publ i cati on .  

7)  Aucune  responsabi l i té  n e  do i t  ê tre  impu tée  à  l ’ I EC,  à  ses  adm in i s trateu rs,  employés,  auxi l i ai res  ou  
mandatai res,  y  compri s  ses  experts  part i cu l i ers  e t  l es  membres  de  ses  com i tés  d 'études  e t  des  Com i tés  
nati onaux  de  l ’ I EC,  pou r  tou t  pré j ud i ce  causé  en  cas  de  dommages  corpore l s  et  matéri e l s ,  ou  de  tou t  au tre  
dommage  de  que l que  natu re  que  ce  so i t ,  d i recte  ou  i nd i recte ,  ou  pou r  supporter  l es  coû ts  (y  compri s  l es  frai s  
de  j us ti ce)  e t  l es  dépenses  décou lan t  de  l a  publ i cati on  ou  de  l ' u t i l i sat i on  de  cette  Publ i cat i on  de  l ’ I EC  ou  de  
tou te  au tre  Publ i cati on  de  l ’ I EC,  ou  au  créd i t  qu i  l u i  es t  accordé .  

8)  L 'atten ti on  est  att i rée  su r  l es  références  normati ves  ci tées  dans  cette  publ i cat i on .  L 'u ti l i sat i on  de  publ i cati ons  
référencées  est  obl i gato i re  pou r u ne  appl i cati on  correcte  de  l a  présen te  publ i cati on .   

9 )  L ’ atten ti on  est  att i rée  su r  l e  fa i t  que  certai ns  des  é l émen ts  de  l a  présen te  Publ i cati on  de  l ’ I EC  peuven t  fai re  
l ’ obj et  de  d ro i ts  de  brevet.  L ’ I EC  ne  sau rai t  ê tre  tenue  pou r  responsable  de  ne  pas  avo i r  i den ti f i é  de  te l s  d ro i ts  
de  brevets  et  de  ne  pas  avo i r  s i gnal é  l eu r  exi stence.  

DÉGAGEMENT DE  RESPONSAB IL ITÉ   
Cet te  vers i o n  con so l i d ée  n ’ es t  pas  u n e  No rm e  IEC  o f f i c i e l l e ,  e l l e  a  été  p réparée  par  
commod i té  po u r  l ’ u t i l i s ateu r .  Seu l es  l es  vers i o n s  co u ran tes  d e  cet te  n o rm e et  d e  
s o n (ses )  am en demen t (s )  d o i ven t  êt re  co n s i d érées  comme l es  d ocumen ts  o f f i c i e l s .  

Cet te  vers i o n  co n so l i d ée  d e  l ’ IEC  60335-2-1 3  po r te  l e  n uméro  d ' éd i t i o n  6 . 1 .  E l l e  
comp ren d  l a  s i x i èm e  éd i t i o n  (2009-1 2)  [ d ocumen ts  61 /3873/FDIS  et  61 /3925/RVD]  et  s o n  
am en d emen t  1  (201 6-04)  [ d ocumen ts  61 /51 08/FDIS  et  61 /51 39/RVD] .  Le  co n ten u  
t ech n i q u e  es t  i d en t i q u e  à  ce l u i  d e  l ' éd i t i o n  d e  base  et  à  s o n  am en d emen t .  
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Cet te  vers i o n  Fi n al e  n e  m on t re  pas  l es  m od i f i cat i o n s  appo r tées  au  co n ten u  t ech n i q u e  
par  l ’ amen d emen t  1 .  Un e  vers i o n  Red l i n e  m on t ran t  t o u tes  l es  m od i f i cat i o n s  es t  
d i s pon i b l e  d an s  cet te  p u b l i cat i o n .  

La Norme  i n ternationale  IEC  60335-2-1 3  a  été  établ ie  par l e  comi té  d ’études  61  de  l ’ IEC:  
Sécuri té  des  apparei l s  é lectrodomestiques  et  analogues.  

Par rapport  à  l a  ci nqu ième  éd i ti on  de  l ’ I EC  60335-2-1 3 ,  l es  pri ncipales  mod i fi cations  
i nd iquées  ci -après  on t  été  apportées  dans  l a  présen te  éd i ti on  ( les  modi fi cations  m ineures  ne  
son t  pas  men tionnées) :  

– mod i fi cation  du  domaine  d ’appl ication  pour trai ter des  usages  domestiques  et  
analogues,  

– ajou t  d ' i nstructions  supplémentai res  pour refléter l e  con tenu  du  domaine  d ’appl ication  
(7. 1 2) .  

La présen te  vers ion  bi l i ngue  (201 3-07)  correspond  à  l a  vers ion  ang laise  monol ingue  publ iée  
en  2009-1 2.  

La vers ion  française  de  cette  norme  n ’a  pas  été  soumise  au  vote.  

Cette  publ i cation  a  été  réd igée  selon  l es  D i rectives  ISO/IEC,  Partie  2 .  

La présente  partie  2  doi t  ê tre  u ti l i sée  con jo in tement  avec la  dern ière  éd i tion  de  l a   
I EC  60335-1  et  de  ses  amendements.  E l le  a  été  établ ie  su r l a  base  de  la  quatri ème  éd i t ion  
(2001 )  de  cette  norme.  

NOTE  1  L’ express ion  « Part i e  1 »  u t i l i sée  dans  l a  présen te  norme  fai t  ré férence  à  l ’ I EC  60335-1 .  

La présente  partie  2  complète  ou  mod i fie  l es  articles  correspondants  de  l ’ I EC  60335-1 ,  de  
façon  à  transformer cette  publ icati on  en  norme  IEC:  Exigences  de  sécuri té  pour l es  fri teuses,  
l es  poêles  à  fri re  et  apparei ls  analogues.  

Lorsqu 'un  paragraphe  parti cu l ier  de  l a  Partie  1  n 'est  pas  men tionné  dans  cette  partie  2 ,  ce  
paragraphe  s 'appl i que  pour au tan t  qu ' i l  est  rai sonnable.  Lorsque  la  présen te  norme  spéci fie  
« add i tion» ,  «mod i fi cation»  ou  « remplacement» ,  l e  texte  correspondant  de  l a  Partie  1  do i t  ê tre  
adapté  en  conséquence.  

NOTE  2  Le  système  de  numérotati on  su i van t  est  u t i l i sé :  

– paragraphes,  tabl eaux  et  f i g u res:  ceux  qu i  son t  numérotés  à  parti r  de  1 01  son t  complémen tai res  à  ceux  de  l a  
Parti e  1 ;  

– n otes:  à  l ’ excepti on  de  ce l l es  qu i  son t  dans  u n  nouveau  paragraphe  ou  de  ce l l es  qu i  concernen t  des  notes  de  l a  
Parti e  1 ,  l es  notes  son t  numérotées  à  parti r  de  1 01 ,  y  compri s  ce l l es  des  art i cl es  ou  paragraphes  qu i  son t  
mod i f i és  ou  remplacés;  

– l es  annexes  suppl émen tai res  son t  appel ées  AA,  BB,  e tc.  

NOTE  3  Les  caractères  d ' imprimeri e  su i van ts  son t  u t i l i sés :  

– exigences:  caractères  romains;  

– modalités d'essais: caractères italiques;  

– notes:  pet i ts  caractères  romains .  

Les  mots  en  g ras  d ans  l e  texte  son t  défi n i s  à  l 'Arti c l e  3 .  Lorsqu 'une  défi n i t i on  concerne  un  ad j ecti f,  l ' ad ject i f  e t  l e  
nom  associ é  f i gu ren t  égal emen t  en  g ras.  
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Le  comi té  a  décidé  que  le  con tenu  de  l a  publ icati on  de  base  et  de  son  amendement  ne  sera 
pas  mod i fié  avan t  l a  date  de  stabi l i té  i nd iquée  su r l e  s i te  web de  l ’ IEC  sous  
"h ttp: //webstore. i ec. ch "  dans  l es  données  relati ves  à  l a  publ i cation  recherchée.  A cette  date,  
l a  publ icati on  sera   

•  recondu i te,  

•  supprimée,  

•  remplacée  par une  éd i tion  révisée,  ou  

•  amendée.  

NOTE  4  L’atten ti on  des  Com i tés  Nati onaux est  att i rée  su r  l e  fai t  que  l es  fabri can ts  d ’ appare i l s  e t  l es  organ i smes  
d ’ essai  peuven t  avo i r  besoi n  d ’ une  péri ode  trans i to i re  après  l a  publ i cati on  d ’ une  nouvel l e  publ i cati on  I EC,  ou  d ’ une  
publ i cati on  amendée  ou  révi sée ,  pou r  fabri quer des  produ i ts  con formes  aux  nouvel l es  exi gences  e t  pou r adapter  
l eu rs  équ i pemen ts  aux  nouveaux  essai s  ou  aux  essai s  révi sés.  

Le  com i té  recommande  que  l e  con tenu  de  cette  publ i cati on  so i t  en téri né  au  n i veau  nati onal  au  pl u s  tô t  1 2  mo i s  e t  
au  pl u s  tard  36  moi s  après  l a  date  de  publ i cati on .  

Les  d i fférences  su ivan tes  existen t  dans  l es  pays  i nd iqués  ci -après.  

– 3 . 1 . 9 :  Les  cond i t i ons  de  foncti onnemen t  normal  son t  d i fféren tes  (USA) .  

– 7 . 1 :  Les  appare i l s  qu i  ne  peuven t  ê tre  immergés  do i ven t  porter  u n  averti ssemen t  con tre  l ' immers i on  (Canada  
et  USA) .  

– 7 . 1 :  Les  appare i l s  do i ven t  porter  l ' i den ti f i cati on  de  l a  pri se  mobi l e  de  connecteu r  appropri ée  quand  l e  
connecteu r comporte  u n  thermostat  (Canada  et  USA) .  

– 1 1 . 2 :  Du  con treplaqué  de  9 , 5  mm  d 'épai sseu r  est  u t i l i sé  pou r  l e  co i n  d ’ essai  (USA) .  

– 1 1 . 7 :  Les  appare i l s  son t  m i s  en  foncti onnemen t  j u squ 'à  ce  qu 'une  quan ti té  spéci f i ée  d 'al imen ts  so i t  cu i te  
(USA) .  

– 1 1 . 8 :  Les  températu res  de  l ' hu i l e  son t  p l u s  é l evées  (USA) .  

– 1 9 . 2 :  L’ essai  est  d i f féren t  (USA) .  

–  1 9 . 1 3 :  Les  températu res  de  l ' h u i l e  son t  p l u s  é l evées  (USA) .  

– 1 9 . 1 01 :  L’ essai  n ’ est  pas  e ffectué  (USA) .  

– 25 . 7:  Les  types  de  câbl es  son t  d i fféren ts  (USA) .   

–  30 . 2 :  Pou r  l es  poêl es  à  fri re,  30 . 2 . 3  est  appl i cabl e  (USA) .  
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INTRODUCTION  

I l  a  été  considéré  en  établ i ssan t  l a  présente  Norme  i n ternationale  que  l 'exécu ti on  de  ses  
d i sposi tions  étai t  con fiée  à  des  personnes  expérimentées  et  ayant  une  qual i f i cation  
appropriée.  

Cette  norme reconnaît  l e  n i veau  de  protection  i n ternationalement accepté  con tre  l es  ri sques  
é lectri ques,  mécan iques,  therm iques,  l i és  au  feu  et  au  rayonnement  des  apparei ls ,  l orsqu ' i l s  
fonctionnen t  comme en  usage  normal  en  tenan t  compte  des  i nstructions  du  fabrican t.  E l l e  
couvre  également  l es  s i tuati ons  anormales  auxquel les  on  peu t  s 'attendre  dans  la  pratique  et  
prend  en  considération  l es  phénomènes  é lectromagnéti ques  qu i  peuven t  affecter l e  
fonctionnement  en  tou te  sécuri té  des  apparei ls .  

Cette  norme  t ien t  compte  au tan t  que  possible  des  exigences  de  l ’ I EC  60364,  de  façon  à  
rester  compatible  avec l es  règ les  d ' i nstal lation  quand  l ’ apparei l  est  raccordé  au  réseau  
d ’al imen tation .  Cependant,  des  règ les  nationales  d ' i nstal lation  peuven t  être  d i fféren tes.  

S i  un  apparei l  compris  dans  le  domaine  d ’appl i cation  de  cette  norme  comporte  également  des  
fonctions  qu i  son t  couvertes  par une  au tre  partie  2  de  l ’ I EC  60335,  l a  parti e  2  correspondante  
est  appl i quée  à  chaque  fonction  séparément,  dans  la  l im i te  du  rai sonnable.  Si  cela  est  
appl icable,  on  t ien t  compte  de  l ’ i n fl uence  d ’une  fonction  su r l es  au tres  fonctions.  

Lorsqu ’une  partie  2  ne  comporte  pas  d ’exigences  complémentai res  pour couvri r  l es  ri sques  
trai tés  dans  la  Partie  1 ,  l a  Parti e  1  s ’appl i que.   

NOTE  1  Ce l a  s i gn i f i e  que  l es  com i tés  d ’ études  responsables  pou r  l es  part i es  2  on t  déterm i né  qu ’ i l  n ’ é tai t  pas  
nécessai re  de  spéci f i er  des  exi gences  parti cu l i ères  pou r l ’ appare i l  en  quest i on  en  p l us  des  exi gences  général es .   

Cette  norme  est  une  norme  de  fam i l l e  de  produ i ts  trai tan t  de  la  sécu ri té  d ’apparei ls  et  a  
préséance  su r l es  normes  hori zon tales  et  génériques  couvran t  l e  même  su jet.  

NOTE  2  Les  normes  hori zon tal es  e t  généri ques  couvran t  un  r i sque  ne  son t  pas  appl i cabl es  parce  qu ’e l l es  on t  été  
pri ses  en  consi dérat i on  l orsque  l es  exi gences  général es  e t  part i cu l i ères  on t  é té  é tud i ées  pou r  l a  séri e  de  normes  
I EC  60335.  Par exemple,  dans  l e  cas  des  exi gences  de  températu re  de  su rface  pou r de  nombreux appare i l s ,  des  
normes  généri ques,  comme  l ’ I SO  1 3732-1  pou r  l es  su rfaces  chaudes,  ne  son t  pas  appl i cabl es  en  p l us  de  l a  
Parti e  1  ou  des  parti es  2 .  

Un  apparei l  con forme  au  texte  de  l a  présen te  norme  ne  sera pas  nécessai rement j ugé  
con forme  aux pri ncipes  de  sécuri té  de  la  norme  s i ,  l orsqu ' i l  est  examiné  et  soumis  aux essais,  
i l  apparaît  qu ' i l  présente  d 'au tres  caractéristi ques  qu i  comprometten t  l e  n i veau  de  sécuri té  
vi sé  par  ces  exigences.  

Un  apparei l  u t i l i san t  des  matériaux ou  présen tant  des  modes  de  construction  d i fféren ts  de  
ceux décri ts  dans  l es  exigences  de  cette  norme  peu t  être  examiné  et  essayé  en  fonction  de  
l 'objecti f  pou rsu ivi  par ces  exigences  et,  s ' i l  est  j ugé  pratiquement  équ ivalen t,  i l  peu t  être  
estimé  conforme  aux principes  de  sécuri té  de  l a  norme.  
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APPAREILS ÉLECTRODOMESTIQUES ET ANALOGUES –  
SÉCURITÉ  –  

 
Par t i e  2-1 3:  Ex i g en ces  part i cu l i ères  pou r  l es  f r i t eu ses ,   

l es  poêl es  à f r i re  et  apparei l s  an al o g u es  
 
 
 

1  Domai n e  d ’ app l i cat i o n  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  remplacé  par l ’arti cle  ci -après.  

La présen te  Norme  i n ternationale  trai te  de  la  sécuri té  des  fri teuses  ayan t  une  quan ti té  d 'hu i le  
maximale  recommandée  ne  dépassan t  pas  5  l ,  poêles  à  fri re,  woks  et  au tres  apparei ls  
é lectri ques  dans  lesquels  l 'hu i le  est  u t i l i sée  pou r l a  cu isson ,  destinés  un iquement à  des  
usages  domestiques  et  analogues,  et  don t  la  tension  assignée  n 'est  pas  supérieure  à  250  V.  

Les  apparei ls  destinés  normalement  à  un  usage  domestique  et  analogue  et  qu i  peuvent  être  
également  u ti l i sés  par des  usagers  non  averti s  dans  des  magasins,  chez  des  arti sans  et  dans  
des  fermes,  son t  compris  dans  le  domaine  d 'appl ication  de  l a  présen te  norme.  Tou tefois ,  s i  
un  apparei l  est  desti né  à  être  u ti l i sé  par des  professionnels  pour la  préparation  d ’al imen ts  à  
des  fi ns  commerciales,  cet  apparei l  n ’est  pas  considéré  comme étan t  un iquement à  usage  
domestique  et  analogue.  

Dans  la  mesure  du  possible,  l a  présen te  norme  trai te  des  ri sques  ord inai res  présen tés  par  l es  
apparei ls ,  encourus  par tous  les  i nd ividus  à  l ' i n térieur et  au tou r de  l 'habi tation .  Cependant,  
cette  norme  ne  ti en t  pas  compte  en  général  

– des  personnes  (y  compris  des  en fan ts)  don t   

•  l es  capaci tés  physiques,  sensorie l les  ou  men tales;  ou   

•  l e  manque  d ’expérience  et  de  connaissance   

l es  empêchen t  d ’u ti l i ser  l ’ apparei l  en  tou te  sécuri té  sans  su rvei l lance  ou  i nstruction ;  

– de  l ’ u ti l i sation  de  l ’ apparei l  comme jouet  par des  en fan ts.  

NOTE  1 01  L’ atten ti on  est  att i rée  su r  l e  fai t  que :  

– pou r  l es  appare i l s  dest i nés  à  ê tre  u t i l i sés  dans  des  véh i cu les  ou  à  bord  de  navi res  ou  d 'avi ons ,  des  exi gences  
suppl émen tai res  peuven t  être  nécessai res;  

– dans  de  nombreux  pays,  des  exi gences  suppl émen tai res  son t  spéci fi ées  par l es  o rgan i smes  nat i onaux de  l a  
san té  publ i que,  par  l es  organ i smes  nati onaux  responsables  de  l a  pro tecti on  des  travai l l eu rs  e t  par  des  
o rgan i smes  s im i l ai res.  

NOTE  1 02  La présen te  norme  ne  s ’ appl i que  pas:  

– aux  fr i teuses  à  u sage  commercial  ( I EC  60335-2-37) ;  

– aux  sau teuses  à  u sage  co l l ecti f  ( I EC  60335-2-39) ;  

– aux  apparei l s  desti nés  à  ê tre  u t i l i sés  dans  des  l ocaux  présen tan t  des  cond i t i ons  parti cu l i ères ,  te l l es  que  l a  
présence  d 'une  atmosphère  corros i ve  ou  explos i ve  (pouss i ère,  vapeu r  ou  gaz) .  

2  Référen ces  n o rm at i ves  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

3  Term es  et  d éf i n i t i o n s  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l 'exception  su i van te.  
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3. 1 . 9  Remplacement: 

con d i t i o n s  d e  fo n c t i o n n emen t  n o rmal  
fonctionnement  de  l ’apparei l  dans  l es  cond i ti ons  su ivan tes:  

Les  fri teuses  son t  m ises  en  fonctionnement  rempl ies  d 'hu i le  de  tournesol  j usqu 'au  n iveau  
d 'hu i le  m in imal  marqué  su r l 'apparei l .  

Les  poêles  à  fri re  son t  rempl ies  d 'hu i le  de  fri tu re  j usqu ’à une  hau teur de  1 0  mm  au -dessus  du  
poin t  l e  pl us  hau t  de  la  su rface  chau ffée  et  m ises  en  fonctionnement  j usqu 'à  ce  que  la  
températu re  de  l 'hu i le  atte igne  250  °C  au  cen tre  de  l a  su rface  chauffée.  La températu re  de  
l 'hu i l e  est  alors  main tenue  à 250  °C  ± 1 5  °C  ou  à l a  température  maximale  permise  par l e  
t h erm os tat  s i  e l le  est  i n férieure.  Si  l 'apparei l  ne  comporte  pas  de  t h erm os tat ,  l a  températu re  
est  main tenue  par ouverture  et  fermeture  de  l 'al imen tati on .  

Les  woks  son t  rempl is  d 'hu i l e  de  fri tu re  j usqu 'à  une  hau teur  de  1 0  mm,  et  m is  en  
fonctionnement  comme spéci fié  pour  l es  poêles  à  fri re.  

4 Ex i g en ces  g én éral es  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

5  Con d i t i o n s  g én éral es  d ’ essai s  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su i van tes.  

5.2  Addition: 

NOTE  1 01  S i  l ’ essai  de  1 5 . 1 01  do i t  ê tre  effectué,  tro i s  échan ti l l ons  supplémen tai res  son t  nécessai res .  

5. 1 01  Les friteuses qui peuvent également être utilisées comme poêles à frire sont 
essayées comme des friteuses ou comme des poêles à frire,  suivant la condition la plus 
défavorable.  

NOTE  Les  fri teuses  don t  l es  é l émen ts  chau ffan ts  ne  fon t  pas  sai l l i e  dans  l e  réci pi en t  d 'hu i l e  et  qu i  ne  porten t  pas  
l ' i nd i cati on  d 'un  n i veau  d 'h u i l e  m i n imal ,  son t  cons i dérées  comme  pouvan t  être  u t i l i sées  comme  des  poêl es  à  fri re .  

6  Cl as s i f i cat i o n  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

7 Marq u ag e  et  i n s t ru c t i o n s  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su ivantes.  

7. 1  Addition: 

Les  fri teuses  doiven t  porter l ' i nd icati on  du  n iveau  d 'hu i le  maximal .  E l l es  doiven t  également  
porter  l ' i nd ication  du  n iveau  d 'hu i le  m in imal ,  à  moins  qu ’e l les  ne  pu issen t  être  u ti l i sées  
comme poêles  à  fri re.  

Les  apparei l s  destinés  à  être  immergés  partie l l ement  dans  l 'eau  pour  l e  nettoyage  do ivent  
porter  l ' i nd ication  du  n i veau  maximal  d ' immersion  et,  en  substance,  l ’ i nd ication  su ivan te:  

Ne  pas  immerger au -delà  de  ce  n iveau .  
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7. 1 2  Addition: 

Les  i nstructions  des  apparei ls  qu i  son t  mun is  d 'un  socle  de  connecteur  et  qu i  son t  destinés  à  
être  parti el lement  ou  complètement  immergés  dans  l 'eau  pou r l e  nettoyage,  doiven t  i nd iquer 
que  la  prise  mobi le  de  connecteur  do i t  ê tre  en levée  avan t  l e  nettoyage  de  l 'apparei l  e t  que  l e  
socle  de  connecteu r do i t  ê tre  séché  avan t  d ’u ti l i ser à  nouveau  l 'apparei l .  

Les  i nstructions  des  fri teuses  mobi les  et  des  au tres  apparei l s  qu i  ne  son t  pas  destinés  à  être  
immergés  dans  l 'eau  pour l e  nettoyage  doiven t  i nd iquer que  l 'apparei l  ne  do i t  pas  être  
immergé.  

NOTE  1 01  Les  poêl es  à  f r i re  m o b i l es  son t  consi dérées  comme  des  appare i l s  qu i  son t  desti nés  à  ê tre  immergés  
dans  l 'eau  pou r  l e  n ettoyage.  

Les  i nstructions  des  apparei l s  destinés  à  être  u ti l i sés  avec une  pri se  mobi le  de  connecteur 
comportan t  un  t h ermos tat  do iven t  i nd iquer que  seu le  l a  pri se  mobi le  appropriée  doi t  être  
u ti l i sée.  

Les  i nstructions  do ivent  comporter des  détai l s  su r  l a  façon  de  nettoyer les  surfaces  en  con tact  
avec l es  al imen ts  ou  l 'hu i le .  

Les  i nstructions  do ivent  i nd iquer que  l 'apparei l  n 'est  pas  destiné  à  fonctionner à  l 'ai de  d 'une  
m inu terie  externe  ou  d 'un  système  de  commande  à  d istance  séparé.  

Les  i nstructions  do ivent  comporter,  en  substance,  l ' i nd ication  su ivante:  

Cet  apparei l  est  destiné  à  être  u ti l i sé  dans  des  appl ications  domestiques  et  analogues,  te l l es  
que:  

– des  coins  cu is ines  réservés  au  personnel  dans  des  magasins,  bu reaux et  au tres  
envi ronnements  professionnels;  

– des  fermes;  

– par  l es  cl i en ts  des  hôtels,  motels  et  au tres  envi ronnements  à  caractère  résiden tie l ;  

– des  envi ronnements  du  type  chambres  d 'hôtes.  

NOTE  1 02  S i  l e  fabri can t  veu t  l im i ter  l ' u t i l i sat i on  de  son  appare i l  par  rapport  à  ce  qu i  es t  i nd i qué  ci -dessus,  ceci  
do i t  ê tre  cl ai remen t  i n d i qué  dans  l es  i ns tructi ons .  

8  Pro tec t i o n  co n t re  l ’ accès  au x  par t i es  ac t i ves  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

9  Démarrag e  d es  apparei l s  à  m o teu r  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 0  Pu i s san ce  et  co u ran t  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

1 1  Éch au f femen ts  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su ivantes.  

1 1 . 2  Modification: 
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Les  appareils  mobiles  sont placés loin des parois du coin d'essai.  

1 1 . 3  Addition: 

L'échauffement de l'huile dans les friteuses est déterminé au moyen de thermocouples fixés 
sur des disques en cuivre ou en laiton de 15 mm de diamètre et de 1  mm d'épaisseur.  

1 1 . 7  Remplacement: 

Les appareils sont mis en fonctionnement jusqu'à établissement des conditions de régime.  

1 1 . 8  Addition: 

La température de l'huile des friteuses et appareils analogues est mesurée à au moins 10 mm 
de la paroi du récipient et 10 mm au-dessus du fond.  Toutefois,  la température est mesurée à 
10 mm au-dessus du point le plus haut des éléments chauffants qui sont situés dans le 
récipient.  La température ne doit pas dépasser 225 °C,  sauf pendant le premier cycle de 
fonctionnement du thermostat,  où une température de 243 °C est autorisée.  

Les échauffements des parties des friteuses susceptibles d’être en contact avec de l’huile qui 
a débordé ne doivent pas dépasser 275 K.  

Lorsqu'une prise mobile de connecteur comporte un thermostat,  la limite pour l'échauffement 
des broches du socle de connecteur ne s'applique pas.  

1 2  Vacan t  

1 3  Cou ran t  d e  f u i t e  et  r i g i d i t é  d i é l ec t r i q u e  à l a  t empératu re  d e  rég i m e 

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

1 4  Su r ten s i o n s  t ran s i to i res  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

1 5  Rés i s tan ce  à l ’ h um i d i t é  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l 'exception  su i van te.  

1 5. 1 01  Les  apparei ls  destinés  à  être  partie l l ement  ou  complètement  immergés  dans  l 'eau  
pour l e  nettoyage  doivent  avoi r  une  protecti on  su ffi san te  con tre  les  effets  de  l ' immersion .  

La vérification est effectuée par les essais suivants,  qui sont réalisés sur trois appareils 
supplémentaires.  

Les appareils sont mis en fonctionnement dans les conditions  de fonctionnement normal  à 
1 ,15 fois la puissance assignée,  jusqu'au premier fonctionnement du thermostat.  Les 
appareils sans thermostat  sont mis en fonctionnement jusqu'à établissement des conditions 
de régime.  Les appareils sont déconnectés de l’alimentation,  toutes les prises mobiles de 
connecteurs étant enlevées.  Les appareils sont alors complètement immergés dans de l'eau 
contenant environ 1  % de NaCl et ayant une température comprise entre 10 °C et 25 °C,  à 
moins qu'ils ne portent l’indication d’un niveau maximal d'immersion,  auquel cas ils sont 
immergés jusqu'à 50 mm au-delà de ce niveau.  

C
o
p
y
r
i
g
h
t
e
d
 
m
a
t
e
r
i
a
l
 
l
i
c
e
n
s
e
d
 
t
o
 
U
n
i
v
e
r
s
i
t
y
 
o
f
 
T
o
r
o
n
t
o
 
b
y
 
T
h
o
m
s
o
n
 
S
c
i
e
n
t
i
f
i
c
,
 
I
n
c
.
 
(
w
w
w
.
t
e
c
h
s
t
r
e
e
t
.
c
o
m
)
.
 
 
T
h
i
s
 
c
o
p
y
 
d
o
w
n
l
o
a
d
e
d
 
o
n
 
2
0
1
6
-
0
4
-
2
8
 
0
6
:
5
4
:
1
6
 
-
0
5
0
0
 
b
y
 
a
u
t
h
o
r
i
z
e
d
 
u
s
e
r
 
U
n
i
v
e
r
s
i
t
y
 
o
f
 
T
o
r
o
n
t
o
 
U
s
e
r
.
 
 
N
o
 
f
u
r
t
h
e
r
 
r
e
p
r
o
d
u
c
t
i
o
n
 
o
r
 
d
i
s
t
r
i
b
u
t
i
o
n
 
i
s
 
p
e
r
m
i
t
t
e
d
.



I EC  60335-2-1 3:2009+AMD1 :201 6  CSV – 27  – 
  I EC  201 6  

Après 1  h,  les appareils sont retirés de la solution saline,  séchés et soumis à l'essai de 
courant de fuite de 16.2.  

NOTE  On  do i t  prendre  so i n  de  s 'assu rer  que  tou te  hum id i té  est  en l evée  de  l ' i so l at i on  au tou r  des  broches  des  
socl es  de  connecteu rs .  

Cet essai est effectué quatre autres fois,  après quoi les appareils doivent satisfaire à l'essai 
de rigidité diélectrique de 16.3,  la tension étant comme spécifiée au Tableau 4.  

L'appareil dont le courant de fuite est le plus élevé après la cinquième immersion est démonté 
et un examen doit montrer qu'il n'y a pas,  sur l’isolation,  de traces d'eau susceptibles 
d’entraîner une réduction des distances dans  l'air et des lignes  de fuite  au-dessous des 
valeurs spécifiées à l’Article 29.  

Les deux autres appareils sont mis en fonctionnement,  dans les conditions  de 
fonctionnement normal,  à 1 ,15 fois la puissance assignée,  pendant 240 h.  Après cette 
période,  les appareils sont déconnectés de l’alimentation,  et à nouveau immergés pendant  
1  h.  Ils sont alors séchés et soumis à l'essai de rigidité diélectrique de 16.3,  la tension étant 
comme spécifiée au Tableau 4.  

Un examen doit montrer qu'il n'y a pas,  sur l’isolation,  de traces d'eau susceptibles 
d’entraîner une réduction des distances dans  l'air et des lignes  de fuite  au-dessous des 
valeurs spécifiées à l’Article 29.  

1 6  Cou ran t  d e  f u i t e  et  r i g i d i t é  d i é l ec t r i q u e  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

1 7  Pro tec t i o n  co n t re  l a  s u rch arg e  d es  t ran s fo rmateu rs  et  d es  c i rcu i t s  as soc i és  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

1 8  En d u ran ce  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  n 'est  pas  appl icable.  

1 9  Fon c t i o n n emen t  an o rmal  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su i van tes.  

1 9. 1  Addition: 

Les friteuses comportant un coupe-circuit thermique  à capillaire sont également soumises à 
l'essai de 19.101.  

Les friteuses comportant un élément chauffant amovible sont également soumises à l'essai 
de 19.102.  

Les poêles à frire ne sont pas soumises aux essais de 19.4 et 19.5.  

1 9.2  Addition: 

Les friteuses sont remplies d'huile jusqu’à une hauteur de 10 mm au-dessus du point le plus 
haut du fond du récipient.  Si l'élément chauffant est situé dans le récipient,  l'appareil est 
rempli jusqu'à une hauteur de 10 mm au-dessus du point le plus haut de l'élément chauffant.  

C
o
p
y
r
i
g
h
t
e
d
 
m
a
t
e
r
i
a
l
 
l
i
c
e
n
s
e
d
 
t
o
 
U
n
i
v
e
r
s
i
t
y
 
o
f
 
T
o
r
o
n
t
o
 
b
y
 
T
h
o
m
s
o
n
 
S
c
i
e
n
t
i
f
i
c
,
 
I
n
c
.
 
(
w
w
w
.
t
e
c
h
s
t
r
e
e
t
.
c
o
m
)
.
 
 
T
h
i
s
 
c
o
p
y
 
d
o
w
n
l
o
a
d
e
d
 
o
n
 
2
0
1
6
-
0
4
-
2
8
 
0
6
:
5
4
:
1
6
 
-
0
5
0
0
 
b
y
 
a
u
t
h
o
r
i
z
e
d
 
u
s
e
r
 
U
n
i
v
e
r
s
i
t
y
 
o
f
 
T
o
r
o
n
t
o
 
U
s
e
r
.
 
 
N
o
 
f
u
r
t
h
e
r
 
r
e
p
r
o
d
u
c
t
i
o
n
 
o
r
 
d
i
s
t
r
i
b
u
t
i
o
n
 
i
s
 
p
e
r
m
i
t
t
e
d
.



 – 28  – I EC  60335-2-1 3:2009+AMD1 :201 6  CSV  
    I EC  201 6  

Si le récipient a un fond incliné et un panier tournant,  la quantité d'huile est égale à 60 % de 
la quantité nécessaire pour remplir l'appareil au niveau minimal indiqué.  

Les poêles à frire sont mises en fonctionnement sans huile dans le récipient.  

1 9.3  Modification: 

Les poêles à frire sont essayées à 1 ,15 fois la puissance assignée,  le thermostat  étant 
réglé sur la position la plus élevée.  

1 9. 1 3  Addition: 

La température de l'huile dans les friteuses et la température au centre de la surface chauffée 
des poêles à frire ne doivent pas dépasser 295 °C.  Pendant les essais de 19.2 et 19.3,  la 
température de l'huile dans les friteuses,  mesurée à 5 mm au-dessous du niveau d'huile et à 
une distance au moins égale à 5 mm de toute surface intérieure du récipient,  ne doit pas 
dépasser 265 °C.  Toutefois,  une température de 280 °C est autorisée pendant le premier 
cycle de fonctionnement du thermostat.  

Un échauffement de 200 K est autorisé pour le plancher et les parois du coin d'essai au cours 
de la première minute de l'essai de 19.102.  

1 9. 1 01  Les friteuses comportant un coupe-circuit thermique  à capillaire sont soumises à 
un essai comme spécifié en 19.4,  mais avec le tube capillaire rompu.  

1 9. 1 02  Les éléments chauffants  amovibles ,  qui ne sont pas automatiquement 
déconnectés de l’alimentation lorsqu'ils sont enlevés de la friteuse,  sont placés sur le 
plancher du coin d'essai dans la position la plus défavorable et mis en fonctionnement à la 
puissance assignée.  

20  Stab i l i t é  et  d an g ers  m écan i q u es  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

21  Rés i s tan ce  m écan i q u e  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

22  Con s t ru c t i o n  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l 'exception  su i van te.  

22. 1 2  Addition: 

L'essai sur les poignées des friteuses est réalisé avec l'appareil à la température de régime 
obtenue au cours de l'essai de l'Article 11 .  Une force verticale est appliquée pendant 30 
secondes sur la surface de levage de chaque poignée de l’appareil.    

La force appliquée à chaque poignée est de: 

– 1,5 w pour un appareil muni d’une poignée,  

– 0,75 w pour un appareil muni de plusieurs poignées   

où w est le poids de l’appareil lorsqu'il est rempli d'huile jusqu'au niveau maximal indiqué.  
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Au cours de l'essai,  les poignées ne doivent pas se desserrer ni se détacher de l'appareil.  

22.35  Addition: 

NOTE  1 01  Les  po i gnées  e t  part i es  analogues  des  accesso i res  ne  comportan t  pas  de  composan ts  é l ectri ques  ne  
son t  pas  cons i dérées  comme étan t  suscepti bl es  d 'être  m i ses  sous  tens i on  en  cas  de  défau t  d ' i so l at i on .  

23  Con d u c teu rs  i n tern es  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl i cable.  

24 Composan ts  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su ivantes.  

24. 1 . 5  Addition: 

Pour les connecteurs comportant des thermostats ,  des coupe-circuits  thermiques  ou des 
fusibles incorporés dans la prise mobile,  l’IEC 60320-1  est applicable avec les exceptions 
suivantes: 

– le contact de terre de la prise mobile peut être accessible,  à condition que ce contact ne 
soit pas susceptible d'être saisi pendant l'engagement ou le retrait de la prise mobile; 

– la température prescrite pour l'essai de l'Article 18 est celle mesurée sur les broches du 
socle de connecteur pendant l'essai d'échauffement de l'Article 11  de la présente norme; 

– l'essai du pouvoir de coupure de l'Article 19 est effectué en utilisant le socle de 
connecteur de l'appareil; 

– l'échauffement spécifié à l'Article 21  pour les parties transportant le courant n'est pas 
déterminé.  

NOTE  1 01  Les  d i spos i t i fs  de  commande  therm i ques  ne  son t  pas  au tori sés  dans  des  pri ses  mobi l es  de  connecteu r  
con formes  aux  feu i l l es  de  normes  de  l ’ I EC  60320-1 .  

24. 1 01  Les  cou pe-c i rcu i t s  t h erm i q u es  i ncorporés  dans  l es  apparei l s  pour assurer la  
con form i té  à  1 9 .4  doivent  être  sans  réarmement  au tomatique.  

La vérification est effectuée par examen.  

25  Racco rd em en t  au  réseau  et  câb l es  s o u p l es  ex tér i eu rs  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l es  exceptions  su ivantes.  

25. 1  Addition: 

Les  apparei l s  mun is  d 'un  socle  de  connecteur non  con forme  aux feu i l les  de  normes  de  
l ’ I EC  60320-1  doiven t  être  l i vrés  avec un  cordon  connecteur.  

25.7  Addition: 

Les  câbles  sous  gaine  de  caou tchouc ne  do iven t  pas  être  plus  légers  que  l es  câbles  souples  
sous  gaine  ord inai re  de  polych loroprène  (dénomination  60245  IEC  57) .  

25. 1 4  N 'est  pas  appl icable.  
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26  Bo rn es  pou r  con d u c teu rs  ex tern es  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

27 D i s pos i t i o n s  en  vu e  d e  l a  m i se  à  l a  t er re  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

28  Vi s  et  co n n ex i o n s  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  

29  D i s tan ces  d an s  l ’ ai r ,  l i g n es  d e  fu i t e  et  i s o l at i o n  s o l i d e  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l 'exception  su i van te.  

29.2  Addition: 

Le  m icro-envi ronnement est  caractéri sé  par  l e  degré  de  pol lu ti on  3 ,  à  moins  que  l ' i so lation  ne  
soi t  en fermée  ou  s i tuée  de  façon  te l le  qu 'e l le  ne  soi t  pas  susceptible  d 'être  exposée  à  la  
pol lu tion  produ i te  par  l ’apparei l  en  u ti l i sation  normale.  

30  Rés i s tan ce  à l a  ch al eu r  et  au  feu  

L’arti cle  de  l a  Partie  1  est  appl icable  avec l 'exception  su i van te.  

30.2  Add i ti on :  

Pour les poêles à frire,  30.2.2 est applicable.  Pour les friteuses,  30.2.3 est applicable.  

31  Pro tec t i o n  co n t re  l a  ro u i l l e  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl i cable.  

32  Rayon n emen t ,  t o x i c i t é  et  d an g ers  an al o g u es  

L’arti cle  de  l a  Parti e  1  est  appl icable.  
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An n exes  

Les  annexes  de  l a  Partie  1  son t  appl icables.  

 

C
o
p
y
r
i
g
h
t
e
d
 
m
a
t
e
r
i
a
l
 
l
i
c
e
n
s
e
d
 
t
o
 
U
n
i
v
e
r
s
i
t
y
 
o
f
 
T
o
r
o
n
t
o
 
b
y
 
T
h
o
m
s
o
n
 
S
c
i
e
n
t
i
f
i
c
,
 
I
n
c
.
 
(
w
w
w
.
t
e
c
h
s
t
r
e
e
t
.
c
o
m
)
.
 
 
T
h
i
s
 
c
o
p
y
 
d
o
w
n
l
o
a
d
e
d
 
o
n
 
2
0
1
6
-
0
4
-
2
8
 
0
6
:
5
4
:
1
6
 
-
0
5
0
0
 
b
y
 
a
u
t
h
o
r
i
z
e
d
 
u
s
e
r
 
U
n
i
v
e
r
s
i
t
y
 
o
f
 
T
o
r
o
n
t
o
 
U
s
e
r
.
 
 
N
o
 
f
u
r
t
h
e
r
 
r
e
p
r
o
d
u
c
t
i
o
n
 
o
r
 
d
i
s
t
r
i
b
u
t
i
o
n
 
i
s
 
p
e
r
m
i
t
t
e
d
.



 – 32  – I EC  60335-2-1 3:2009+AMD1 :201 6  CSV  
    I EC  201 6  

Bibl iograph ie  

La bibl i ograph ie  de  la  Partie  1  est  appl i cable  avec les  exceptions  su ivantes.  

Add i ti on :  

I EC  60335-2-37,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-37: Règles 
particulières pour les friteuses électriques à usage collectif 

IEC  60335-2-39,  Appareils électrodomestiques et analogues – Sécurité – Partie 2-39: 
Exigences particulières pour les sauteuses électriques à usage collectif 

 

___________ 
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